
Sra (Bukarastben is) 5 Isi.»

SZERKESZTŐSÉG ÉS NYOMDA: KAPU-U. 64 - 66
KIADÓHIVATAL: FIRDINBNO KIRÁLY (VOLT REZSŐ) KÖRÚT 6
W^V;Vl.*WW^W?im:1KMm)l^M^^

flR^ TELEFONSZÁMOK: SZERKESZTŐSÉG 1-77
POä»18eK«8 KIADÓHIVATAL SZ, NYOMDA 6-77 SZÁM

FŐSZERKESZTŐ

SZELE BÉLA dt.
ELŐFIZETÉSI DIJAK VIDÉKRE-'

Egy hóra 100, V* évre 270, V« évre 520, 1 évre 1000 lej 
Külföldre: V< évre 420, Vsévre 820, 1 évre 1600 lef]

XXXII, évt. 212. szám Hétfő, 1926. szeptember 20.

ELŐFIZETÉSI DIJAK BRASSÓBAN:
Egy hóra 90 lej, negyedévre 240 lej, félévre 400 lej, 
egy évre 900 lej és havonta 15 lej kézbesítési dij.

ÁtköltSztilnk
Kapu-utca 64 sz. alól

Ferdinand király (volt Rezső) 
körút 6. szám 

alá 
TELEFON-SZÁMUNK: S2 

Brassói Lapok kiadóhivatala

Megújulnak
a régi sebek és fájdalmak. Panasz hang­
zik az ország minden részéből. A Brassói 
Lapok tömegéivel kapja a méltatlan kodás, 
a csalódás jajkiáltásait. Alább mutatóba 

egy a magyar közélet egyik kiváló férfiá- 
tóí. Bizonyára a Magyar Párt vezetőfér- 
fiait és a magyar képviselőket és szenáto­
rokat is ostromolja a feltörő elégület- 
íenség. Meddig élsz vissza türelműnkkel 
Catilina? Meddig várjunk még a kialku­
dott, a megérdemelt, a megillető jus­
sunkra? Mikor szűnnek meg végre a má 
gyalogot zaklató, megalázó és keserítő 
hatalmaskodások és visszaélések.?

Nem igy gondoltuk, nem is szabad 
így maradnia. Nem is volna méltó azok­
hoz a férfiakhoz, akik a kormányon ül­
nek, sem ahoz a párthoz, mely többsége 
a parlamentnek. A politikai felelősségen 
túl van erkölcsi felelősség is. Az adott 
szó, az írásos kötelezettség, a segítés el­
fogadásáért járó hála erkölcsének a 
kötelessége. Szabad-e ezt bárkinek is 
megszegnie?

Szabad-e ezt bármiilyen sovmísz'a 
hangoskodás, fenyegető pártinddlaf, ak­
navető cselszövés miatt megszegni?

A kormánynak egyetlen nagy köteles­
sége, hogy programlmját beváltsa. Ezt 
adta. erre esküdött, ezzel jutott ka!alom“ 
ra. Ennek elleniében adia oda támogató 
tömegét, súlyát, erejét a magyarság. Ezt 
a programlmot meghazudtolni vagy meg­
hamisítani annyi volna, mlint kijátszani 
a jogot, a morált, a kötelességet. Mint mii- 
dóknak a kikát csalódással és bizalmat­
lansággal cllöllemi, mint a békességet fel- 
íldözni a gyülöbégnek, a jövőt feláldozni 
i pillanat hangulatának.

A párisi egyezményen túl, amely 
egymagában eléig!, hogy a magyarság jo- 
>ai érvényesüljenek, vannak a gyulafe­
hérvári határozatok. Ezeken túl, bár 
ígymagukban elegendők volnának az 
gazság lés összhang szolgálatára, ott a 
rsucsai paktumot létrehozó sze lem: a 
nemzeti kisebbségek jogainak és igazsá­
gának elismerése. Ezt a paktumot ugyan 
i Magyar Párt mondta fel, de a benne 
’oglalt elvi álláspont vár ozat Iáin érvényű 
Azt ugyanaz a párt és ugyanaz a kor­
mány meg nem tagadhatja. Ha megtagad­
ja, a saját erkölcsi súlyát, politikai nim­
buszát, kormányzói hivalottság't kom­
promittálja.

A magyarság nagy áldozatot hozott*

mikor a paktummal egyetlen párthoz kö­
tötte magát. Olyan párthoz, amely nélküle 
nem tudott volna hala ómra jutni. Ma­
ga mögött felégette a hídát, hogy arany­

hidat építsen egv szebb jövendő számára, 
s most ezt a hidat közönnyel, cinizmus­
sal. elfogultsággal a hatalom égetné föl?

Itt az utolsó pillanat, amikor győz­
nie kell az adott szónak, a jobb belá­
tásnak, a férfias kötelességnek. A játék

Briand és Stresemann valameny- 
nyi függő kérdést megvitattak

Francba aggodalom az uj Bismarckkal szemben

Lloyd George Oroszországot is feeinvitálja a négszOvetségbe
GENF. (A Brassói Lapok ludósítór 

jótól.) A német és a francia külügymi­
niszterek közölt lefolyt tanácskozásról kö­
zösen megállapított* hivatalos kommüni­
két adlak ki, mely így hangzik: Strese- 
mann és Briand’ külügyminiszterek ma 
Thoiry francia faluban együtt reggeliz­
tek és több órás tanácskozást folytattak 
a legszivélyesebb módön. Megbeszélték a 
két országot érdeklő valamennyi kérdést 
s megkereslek a megoldásra, szolgáló lég 
alkalmasabb eszközöket a két miniszter 
állal aláirt megegyezések szellemében. A 
két miniszter összhangba hozta felfogá­
sát, a megoldásra nézve fenntartván ma­
guknak, hogy kormányuknak előzetes je­
lentést lesznek.

A párisi lapok megelégedésüket feje­
zik ki a tárgyaláson, de az Excelsior sze­
rint a Rajnavídék kiürítése áldozat Vol­
na, mélyhez a francia kormány csak 
hosszú időn ál, komoly bizonyilék'ok sze 
reztével Németország békés hangulatáról 
járulhat hozzá. A Literié visszautasítja 
azokat a hírekéi, hogy Briand1 rajnaví- 
déki engedményekét tenne Stresémannak. 
Minden engedményt

a versaíllesi szerződés megsérté­
sének tekint és óvja politikusait 
Stresemanntól, akit nagyon ügyes 
és intelligens uj Bismarcknak 

minősít
A londoni Times értesülése szerint 

Stresemann és Briand tárgyalásai fő­
kép a Rajnavídék kiürítésével foglalkoz­
tak. Mivel a gazdasági és pénzügyi kér­
dések szakértők bevonását is megkövete­
lik, a megbeszélésekét valószínűleg Pár 
risban és Berlinben folylátják.

Lloyd George tanácsot ad
Lloyd George Norlhumterlandban 

tartott beszédében kifejtette, hogy Né­
metország belépése a Népszövetségbe- a 
legnagyobb biztosiiéka Európa békéjé­
nek. Remiéi*, hogy Oroszország is, mi- 
hely! te’politikai válsága megszűnik, 
színién belép a Népszövetségbe. Érd'ekes 
beszédének az a része, melyben felszó­
lítja Angliát és Franciaországot, hogy 
igyekezzenek megnyerni a némle’ek Wí-al- 
mát, hogy ekként eloszoljon az a blizal-

nem babra megy és nagy érdekek forog« 
nak kockán. Nem szabad egy népet toA 
vább az orránál fogva vezetni és a cínizi 
mus prédájává tenni nemzetek jóhisze*! 
műségét, jóakaratát, jogál, igazságát. |l 

A kormány váltsa be programtoját égi 
a paktumot utolsó pontjáig, s határozott* 
nyilatkozattal nyugtassa meg a nyugta*] 
Ián közvéleményt. ÍJ

maHanság, mellyel a német nemzet egyf; 
része a népszövetségi eszme iránt viselj 
te tik. [I

A francia lapok a népszövetségi taíy 
nácsválasztásokkal meg vannak elégedve!/ 
Kiemelik Lengyelország feltűnő sikeréi 
s hogy a tanácsban többségben vannak 
a Franciaországgal rokonszenvező ha* 
(álmák. Magasztalják Briandd, aki elértei' 
célját, anélkül hogy bárkit is megsérteti 
volna. Megállapítják a kísantant sikerét is.- 
A Petit Párisién rámutat arra, hogy a! 
locarnoi szerződést aláirt hatalmakból héri 
ten vannak a tanácsban és a mostani szál 
vázás eredménye a locarnói szerződési 
nyilvános felavatása. . U

0 nemzetközi egyezmények 
ratifikálása

A második bizottság napirendiéin aj 
világgazdasági értekezlet előkészítése sze­
repelt. Az értekezlet időpontjáról vita fej 
lődölt ki. A politikai kérdésekkel foglal­
kozó hatodik bizottság ülésén megbízták 
Bonin Longare olasz és Paul Boncouri 
francia delegátust, hogy határozati jár 
vaslalot dolgozza lak ki, mely szerint bi­
zottság küldessék ki annak a megvizsgálá­
sára, miképen lehelne siettetni a Népe 
szövetség tagállamai között megkötött 
nemzetközi egyezményeknek lehetőleg 
egyidejű ratifikálását.

Briand ás Stresemann nyilatkoznak
Amikor Briand és Stresemann befe­

jezték tanácskozásukat az újságírók ínterj- 
juért rohanták meg őket. j]

Briand az újságírók előtt kijelentettél' 
hogy a tanácskozásokból semmit sémi 
mondhat. Nézeteinket — mondotta —■ 
összhangjáéba hoztuk, a megkezdett tár 
gyalusokat jól fejeztük be. A megtesz^ 
lés lefolyásával rendkívül még vagyok elé­
gedve. Csodálom Stresömann loyalitásáf 
és nyíltságát. Abban rejlik a Népszövet­
ség nagy előnye, hogy az államférfiak ta­
lálkoznak egymással és nem szorulnak 
rá a tökéletlen távíró érintkezésre. Ez a

100 lej Zűriekben nyitáskor
2.75 svájci frank
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megbeszélésünk nemi első és remélem 
nem is az utolsó volt.

Stresemann a kővetkezőket mondot­
ta :

Elővettük a k’at országot érdeklő ösz. 
szes kérdéseket. Brjaniinál erős megér­
téssel találkoztam a mai helyzet megol­
dása tekintetéiben. Európa egyetértése le­
hetetlen,, amíg nincs francla-nétmiet egyet­
értés.

PénziigYigazgatók kinevezése 
és áthelyezése

Lepadatu miniszternek nem sikerült 
visszaszorítani a regáti törekvéseket

BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó­
sítójától.) Ismeretes, hogy Lepadatu pénz 
ügyminiszter néhány héten ál Endiélyr 
ben az egyes pénzügy igazgatóságokat és 
az adóviszonyokat tanulmányozta. Ennek 
az . erdélyi körútnak az eredményeképen 
a miniszter elhatározta, hogy a pélnz- 
ügyigazg’aíóságoki ia i nagy változásokat 
eszközöl, ami Erdély szempontjából rend 
kívüli jelentőségű.

A miniszter három! uj pénzügyigazga- 
tóságöt szervezett és mind a barominak 
az élére erdélyieket nevezett ki. Az egyik 
nek a székhelye Nagyenyed, igazgatója 
Giurgiunca Péter, a másodiké Lúgos, igaz 
gát5ja Pop Tódor kolozsvári pénzügyi 

■főtiszt viselő, a harmadikéi Csiktoegye és 
igazgatója Muresan Viktor. E kiválóan 
képzett tisztviselőiknek a legfontosabb ál 
Vasokba kellett volna jutníok, de a re- 
gátiak el1 elállásain hajótörést szenvedett 
a miniszter akarata is, mely különben 
mindenüvé Erdélyben erdélyieket óhaj­
lott volna tenni a pénzűgyígaziglatóságiok 

■ élére.
A pénzügyigazgatói áthelyezések a 

következők:
Áthelyezték Crincut Temesvárról 

Cons'anzára, Netoianut Nagyváradról Te­
mesvárra; Petrescut Aradról Bacanba, 
Niculeanul Besztercéről Aradra; Patíles- 
cut Nagyváradról Ploestíble; Storescut 
Bukarestből Nagy váradba: Ciorgescut Déi- 
Váról Buzeuba; Nicát Ziláltról Dévára: 

Todorescut Székely-udvarhelyről Foga- 
rasra; Latoséul a rcgílbÓl Udvarhelyre. 
Változatlanok mlaradtek: Máramarosszi- 
get, Szatmfár. Brassó: Kolozsvár; Dicső- 
szentináttnu, Segesvár. Nagyszeben és 

- Háromszék megye. Valószínű, hogv e ki­
nevezések köve’kez’ében az adóbe'aj tás — 
eme nagy probléma — még szigorúbb 
lesz, mint idáig volt.

Összeirják a nagyváradi lakásokat
NAGYVÁRAD. (A Brassói Lapok tu­

dósítójától.) Miniszteri rendeletre Nagy­
váradon is megkezdik a lakások össze- 
irását. A rendelet a rekvirálásokkal agyon 
sanyargatott váradnak között meglehetős 
riadalmla’ kellett,, 'miért újabb rekvirálás- 
tól tartottak. Erről azonban jelenleg sző 
sincs s meg kell állapPanunk. hogy az 
utóbbi időben a lakások rekvirálása kö­
rűi a lakásbizottság a közönséggel szem- 
.ben a legmesszebbmenő jóindulatot ta­
núsította.

Nagyváradot négy kerületre osztot- 
-ták fel s mindegyik kerületben a katona­
ság és a város képviselői fogják az ösz- 
szeirást végezni. Az összes lakásokat, is­
tállókat és ráki árhelyiségeket összeírják. 

•Ennek a célja, mint a 1 áldásit íva tál veze­
tőjétől Sinka Theofiltól érié,ültünk kí- 
-zárólag statisztikai icllegü és a város cl- 
■ helyezőképességének megállapítására vo­
natkozik. Ezt az összeírást hároméven 

-ként meg fogják' ismételni. A nagyváradi 
-bizottságok pár napon belül már meg is 
kezdik működésűket.

A Brassói Lapok hírdeié- 
seit naponként százezer 

ember olvassa

Tettetettek eg^ orosz szo^jetkémet
VARó... v* Br; s .ói Lapok tudósítójától.) 

A politikai rendőrség Vi'nában egy szerveze­
tet leptezett le, amely Szovjet?Oroszország 
javára kémkedett. A banda élén a vEnai 
vasutigazgatóság egy magasramu tisztvise­
lője áttolt, akit éppen akkor tartóztatják 1c,

mikor egy orcsz szovjetügynöknek lepecsé­
telt borítékot adett át. Ebben a bor;jókban 
megtalátták a lengyel hadsereg mozgósítási 
tervét és a vasúti száttitások beosetúsát 
háború cselére.
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A magyar kisebbség képviseifetése 
a finn-ugor kulturkongresszusokon

Irta: Virányi Elemér dr., a dorpati egyetem tanára
Oroszország felbomlásával finn és észt I 

testvérnépünk évszázados álmai teljesűltek, a । 
mikor a népszövetség tagjaiként belekapcso 
lódhattak Európa uj poétikai közösségébe- 
az ősi magyar ál*am a fiatal észt és finn 
testvéráPamokat rokonszeretettel üdvözölte 
s rövidesen a legbarátságosabb diplomáciai 
viszony fejlődött ki a három á'lam között.

A külpolitikai formaságok elintézése 
után azonban a három testvérnép illetékes 
körei arra fordítottak legnagyobb gondot, 
hogy egymás között a kulturláhs, esetleg gaz­
dasági együttműködés is minél behatóbb te­
gyen. Mig azonban a politikai és ,gazdasági 
közeledés ete a földrajz szinte leküzdhetet­
len akadályokat gördít? tt kulturális 
téren célszerűbbnek mutatkozott a 
kezdeményezések megtétele. Az ősi 
finn-ugor alapnyelvet feltámasztani 
újra kiépíteni ma már lehetetten. De el le­
het érni azt, hogy napjainkban, a »szettem! 
együttműködés« korában különösen szoros 
kulturkapcsok fűzzék egybe a finn-ugor né 
pék minden egyes elszórt töredékét. A 
nyelvészek úttörő munkája után megnyílt 
az ut a finn-ugor népek kultúrájának miné* 
szélesebb medrü, egymás i'ete áramlása szá­
mára. Uj feladatok uj munkaerőket követe*- 
nek.

Első fotódat az állami függetlenséget él­
vező magyarok, esztek és finnek között ki- 
épiteni a szeres kultubá'is kapcsolatot. A má­
sik kérdés a kisebbségi sorsban élő testvér- I 
népek kulturális fejlődését szemmel tartani, 
azt íehető'eg előmozdítani, főjeg pedig be­
vonni őket alkotó erökü' a finn-ugor kulturá­
lis együttműködésért folytatott munkálkodás­
ba. E tekintetben számításba jöhetnek az 
oroszországi finn és észt kisebbségek s a Vol- 
ga-finnség, mint mordrinok, cseremiszek, rot- 
jákok, fürjének, akik ott fél—1 és fé* milliós, 
javarészt egységes népi tömböket alkotnak, 
valamint az utódá'lamok magyar kisebbségei.

E kérdések fontosságát először északon 
vélték észre, a szerencsésen szabaddá lett 
finnek és esztek. Polilikapag és gazdaságilag 
hasonlíthatatlanul jobb helyzetben mint Ma­
gyarország, a finn-ugor néptörzs számára a 
homályos jövőben kutattak uj cetekért. Alig 
fejeződik be a világháború, megjetennek a 
finnek majd ez esztek Pesten, hogy a rokon- 
népek között a kulturáhs együttműködés 
biztosítás írót gondoskodjanak. Egyetemeiket 
felszere1ik újabb magyar könyvekkel, ma­
gyar tanerőket visznek magukkal, l úd 'sok 
közi a régi barátságok felfris'sü'nek s újak 

I szövődnek. A négy magyar, a két finn és 
I egy eszi egyetem igyekszik a tudományos 

összekötetéseket kiépíteni. S megható volt, 
midőn a száműzetésbe ment kolozsvári egye 

I lemet 59 éves jubileuma alkalmából a ro- 
I konnemzetek szabadon működő egyetemei is 

üdvözölték.
Napjaink főpróblémája azonban, hogy 

túl az akadémikus kereteken), a finn-ugor 
nemzetek egymás kultúrájává1 minél szálé- 

I s©bb értelmezésbe és kiterjedtebb körök- 
I ben ismerkedjenek meg. Ennek az eszmének 

a szttgátótába szegődtek a finnek és csz- 
I lek, midőn elhatározták, hogy közös finn­

ugor kultur kongresszusokat rendeznek, há- 
I rom évenkint, felvágva Helsirs'l-bcn. Tal- 

linnban és Budapesten.
Az első i'yen kulturkongresszust 1921-ben 

tartották meg a finn fővárosban, síkkor még 
a tanügyi kongresszus nevet viselte s főleg 
pedagógusok lclkes munkájának eredménye 
volt- Magyarország akkori sok gondja köze­
pette csak nehány képviselőjét tudlR elkül­
deni, akiknek élén Bán Atódár, a finn kullu- 

I ra egyik leglaposabb s az észtországi viszo- 
I nyok akkori legjobb ismerője áttolt. 1924-ben 

az észt főváros rendezte meg a második — 
most már — finn-ugor kulturkongresszust, 
amelyen Magyarország már szépen képvise1- 

I tette magát. Maga Ktebelsberg Kuno kulf Íz-

miniszter volt a nagyszámú magyar tudós de 
legáció vezetője. Rajta kivü* különösen le- 
leky Pá' s a balti áramokban megbízott 
követ, Jungert Mihály dr. fáradoztak azon, 
hogy a magyarságról miné' behatóbb képet 
nyerjenek északi rokonaink. A felrándutt ma­
gyar egyetemi haPgatők pedig a finn és észt 
ifjúsággal kötötték meg a jövendőt épít» ba 
rátsiágot. Ezen a kongresszuson már részt 
vett Oroszországból néhány finn-eszt kisebb­
ségi képviselő, va'amint egy fürjén kikül­
dött. De a távoli rokon aRáji törzsből a tö- 
rökség s küldött egy képviselt, aki az orosz 
országi török tatárok nevében jött

1927-ben Magyarországon a sor, hogy 
vendégül lássa a harmadik finn-ugor kuttur- 
kongresszusra érkező rokon népeket, hogy, 
ott beszámoljanak az országaikban étert 
újabb kulturárt haladásról, s megbeszéltes­
senek a tervek a finn-ugorság kultúrájának 
lehetőség szerint összehajtó irányban való fej 
lesztésére nézve.

Magyarország illetékes körei még ed­
dig nem látott arányokban akarják kiszé­
lesíteni a budapesti finn-ugor kongresszus 
kereteit. Nemcsak az érdekelt szaktudomá­
nyok, de az irodalom, szépmüvészetek, a 
sajtó, népművészet, iskolák, népművelést cél­
zó intézmények képviselői fogják megtartani 
a maguk beszámolóit. Feteonul a gazdasági 
élet is. főteg mezőgazdasági vonatkozásaiban, 
hogy a gazdasági közeledés alapját is meg­
vessék. Á kongresszust előkészítő bizottság 
élén Teteky PáZgróf ql, akinek utasításai sze 
rint egész vezérkar vesz részt a munkálatok­
ban, magyar, észt és finn részről egyaránt.

Mivel főtóg a magyar kultúra miné] át­
fogóbb és egyúttal résztetesebb bemut Bi- 
sáról van szó, fe'merüí annak szükségessége, 
hogy a magyar kisebbségek is bevonassanak 
a kongresszus kereteibe, úgy, amint a múlt­
ban máris resztvettek Oroszországból finn­
ugor kisebbségi képviselők. A sztóvenSzkői, 
bácskai, de főleg erdé'yi újabb magyar kul­
túra olyan erőt és értékét képvisel, hogy 
annak felsorakozása nélkül csonka vo]na az 
és zni agyar kultúra képe. Kütónösen az író
da. -t, a= szépim -;s e.en s 
volna kívánatos, sőt égetően 
a magyar kisebbségek főleg 
sága képviselőket kü’djön a 
ugor kuliurkongresszusra.

De az erdélyi, bácskai,

a sajtó terérő* 
szükséges, hogy. 
Erdé'y magyar­
harmadik finn-

és szlovénszkói
magyar gazdák is sok okulni vatót találhat­
nak majd a kongresszuson. A zsíros bács­
kai földek birtokosa meghallgathatja, ho­
gyan töri a finn gazda Potyofa (Eszak'), vagy 
Karjain fa finn Erdé'y) gránátsziklás taiaját 
valóságos kötörö ekékké1, egyúttal a nem­
zeti kultúra nehéz barázdáját is vágva. Az er 
(lökkel sűrűn borított Észt- és Finnország gaz 
dái erdészetről, áttatlenycsttés'ről intenzi­
vebb vaj és tejgazdálkodásró* folytathatnak 
érdekes és talán Erdé'y mezőgazdálkodó 
magyarsága javára különösen hasznosítható 
eszmecserékét.

Erdély magyarságának kulturális és gaz­
dasági vezetői bizonyára megtudják talá'ni 
ez utat Teteky Pá' gróf utján a kongresszus 
előkészítő bizottságához. Erdé'y részvétele a 
finn-ugor mozgalomban a mindig teljességre 
törekvő tudósnak tudományos óhaja, az író­
nak, művésznek érdeke a praktikus gazdá­
nak pedig hasznára lehet.

lu^oszlávia ^ész ^agvarorszéggal
MAIMs^gi szerződést kötni

BELGRAD. A szerb külügyminisztérium 
bán kijelentették, hogy a jugoszláv—magyar 
döntőbírósági szerződés ügyében még nem 
törté’! lépes, de Jugoszlávia a legjobb vi­
sz ; yt akarja fenntartani Magyarországgal 
és 'Ász megkötni a döntőbírósági szerződést,
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Az olasz-román szerződés
pontjai

A párisi szerződés ratifikálása Olaszország szempontfából idő és 
célszerűség kérdése

RÓMA. (A Brassói Lapok tudósító- 
jítól.) Az olasz-román barátsági szerző­
dés a következőket tartalmazza:

A két uralkodó országai közt fenn­
álló barátság szorosabbra tűzését, vala­
mint a locarnoi szerződés szellemében 
békét és biztonságot óhajtván, meg- 
egyeztek:

1 .) A nemzetközi rend fenntartására, 
valamint a szerződésben foglalt kötele­
zettségek tiszteletben tartásának és vég 
rehajtásának biztosítására egymást köl­
csönösen támogatják.

2 .) Nemzetközi bonyodalmak esetén 
a szerződök közös érdekeinek veszélyezr 
tetőse esetén kötelezik magukat, hogy 
egymással megbeszélik azokat a rendsza­
bályokat, amelyeket érdekeik védelmére 
együttesen foganatosítanak.

3 .) A szerződők egyikéinek érdekei 
vagy biztonsága kívülről jövő erőszakos 
betörés következtében veszélyeztetvén, a
másik fél köteleztetik, hogy jóakaró köz-
WMMMWlMIM«M^*MMW^M«MM^MAWW*AA^M«a^AtMMVV^^i^^<^l^^

Hajiék nélkül maradt taz®$gv piirkereci 
gazda

Pürkerec község rémes péntekje — Negyven épületet hamvasztott el a cséplőgép 
kipattant szikrája — A leégett házak közül egyetlenegy sem volt biztosítva
BRASSÓ. (A Brassói Lapok kiküldött 

tudósítójától.) Valóságos istenítélet láto­
gatta meg pénteken délután Pürkerec köz­
séget. Cséplő emberek gondatlansága mi­
att kipattant egyetlen szikra a cséplő­
gépből, s nem telt bele nehány perc rum. 
a közelfekvő épületek lángokban áll ak 
s a hatalmas szélvihar, am ly egész dél­
után elemi erővel dühöngött, gondosko­
dóit arról, hogy a község legtávolabbi ré­
szeibe is eljusson a pusztító elem, s la­
kóházak és gazdasági épületek egész sorát 
tegye egyenlővé a föld színével. Ma meg­
néztük a pusztítás színhelyét: lakóhá­
zak, gazdasági épületek, amelyeknek még 
csak puszta falai sem maradiak meg, mert 
hiszen mind-mind fából épültek, ut- 
cára-udvarra dobott megszenesedett bú­
torok, elégett háziá latok, amelyeknek 
szénné égett húsából véresen piroslanak 
a kifordult belső részek.

A tűz dél tájban keletkezett Szász 
Samu udvarán, ahol Malis András gépe 
csépelt. A cséplőgép nem' volt vízi fecs­
kendővel felszerelve, s így történhetett 
meg, hogy a cséplőgépből kipattanó szik­
ra felgyújtotta a közelben álló szín tető­
zetét, A károsullak szerint, ha kézifecsf- 
kendő áll a munkások rendelkezésére, a 
tüzet nehány pillanat alatt el lehetett 
volna oltani.

így azonban a lángok rohamosan 
terjedhettek, amit nagyban segített az 
egész napon át féktelenül dühöngő szél­
vész. Néhány pillanat múlva már lán­
gokban állt a szomszédság, Rab Jánosné, 
Oláh András, Fehér János, Bar ti András; 
Bandi János, özv. Óbban Andrásné és 
Deák János házai és gazdasági épületei. 
A tűz eddig csak a szél irányában terjedt, 
egyszerre azonban, amikor a szél megf­
ér ősödött,

valóságos szikraeső zudult az 
egész környékre.

Ami ezután következett, emlékeztet 
arpa a hatalmas pusztításra, amelyet á 
háború alatt a tűz végzett Gyöngyösön, 
ahol a szétszóródó szikrák egyszerre gyúj­
tották fel a város házait, annak legeljen 
tétesebb pontjain. Itt is így történt A 
szél tomboló erővel vitte magával a szik 
rákal, amelyek egymásután gyújtották fel 
az egymástól teljesen távoleső épületeket.

remüködésset, politikai és diplomáciai Iá 
mogatásban részesíti őt.

4 .) A szerződők kötelezik magukaf. 
hogy döntőbíráskodás alá bocsátják 
mindazokat a kérdéseket, melyek őket 

megoszthatják, s amelyeket rendes tiip’o- 
máciai utón nem oldhatnak meg.

5 .) A szerződés tartatra öt év.
A román-olasz szerződés aláírása 1- 

kalmából Iártott megbeszélésen megvizs­
gálták a Bcssrarábiáról szóló 1920-iki pá­
risi szerződés kérdését is* Az Averescu 
által előterjesztett indokokból a jelen 
szerződésijén, semminő utalás sem lör- 
tánt a párisi szerződésre, melyet

Olaszország csak akkor fog rati­
fikálni, ha abból már nem háram­

lik kár az olasz érdekekre.
Mussolini vá’m á’ an kijelenti, hogy 

a párisi szerződés ra ifikálása Olaszor­
szág szempontjából idő és célszerűség 
kérdése.

Egvmásu'án gyulladtak ki Bálint János 
istállója, Veress Mihály és Dogariu 
György házai. Dogariu György háza a ta­
valy épült, s ma már a föld színével 
egyenlő. Leégett Csere Andrásné istál­
lója és házának fedele.

A legnagyobb kárt hat gazda szen­
vedte, akiknek mindene elége t, s uá aik- 
ból, s gazdasági épületeikből pnsz a liá­
nul maradt. A tűz ugyanis a 62. számú 
házról a 99-es számúra paTant át, rme’y 
ma’dncm száz méternyire fekszik az előb­
bitől. Itt aztán e’ení erővel, fcltartóz’a> 
ha la l' a aul dühön gólt.

Fehér Samu háza "teljese i elpusztult. 
Bennégett két Bukarestben élő leányának 
teljes lakásberendezése. Itt a tűz kitö­
résekor senki sem volt odahaza. Porrá 
égett Csere Samu háza, ennek tulaTio- 
nosa egész háznépével az cd ön tartóz­
kodott. Ugvanez a sors érte Serény 
György házát is, akinek a felesége otthon 
volt. Az asszony igyekezett megmenteni 
legalább a lakás berendezéseit, s vakme­
rő elszántsággál halóit be a szobába.

Itt azonban egy izzó gerenda a 
hal lábára zuhant s azt teljesen 

összeggel te.
A szerencsében asszonyt most a szom­
szédok ápolják. A teljesen elhamvadt há­
zak között van Barabás Mártoné is, aki 
a tűz idején Bukarestben larVózikodott 
Sípos Istvánnak is porráégett mindene 
házából csak a vakolat összeporl :dt ma­
radványai halmozódnak buckákba, s a 
homok között itt-ott egy templomi éne" 
keskönyv és egy biblia megégett lapjai 
hányódnak.

A tűz kitörésé után azonnal segítséget 
kertek a szomszédos kö ségek öl, ahom a i 
a tűzoltóság azoni'ia’ a tűz helyszínére 
sietett. Ott voltak a brassói, a bodölaí, a 
tatrangi, a zajzoni tűzoltók, akik mind­
annyian derekasan vetlek részt a mentés 
és az oltás munkálataiban, azonban a 
féktelenül tomboló széllel szemben tel­
jesen 'tehetetlenek voltak. Az oltást ne­
hézzé lelte a víz hiánya is, a tűz hatalmas 
méreteihez viszonyítva igen kevés víz 
állt rendelkezésre. így is azonban a tűz­
oltók megfeszített munkája igen sok ér­
téket mentett meg, s elhárították' azt a i ar 
gyón is közelfekvő veszedelmei, hogy az

egész község a lángok mar a'éka legyen, 
így is

a huszonnégy gazdának mintegy 
negyven gazdasági épü'ete pusz­
tult e', s ami a legtragikusabb: 
egyetlen épület sem volt bizto­
sítva. A kár az első becslések 

szerint négy és félmillió lej.
A tűz szombaton hajnalig tartott. 

Még szombaton délelőtt is füstölögtek itt 
olt a romok Pür,kerec lakossága egész 
éjjel talpon volt, hogy mentse, ami menl- 
hető, takarítják a pusztítás nyomait, s a 
romok feleit panaszkodó asszonyok si- 
raiják egy élet munkájának elhamvadt 
eredményeit. ,

Nehánv szó a nürkereci tűzvészhez
A püikérészi tüzesei lgen szomorú ta­

pasztalattal gazd. giloíta Hétfalu közönségét 
s kili nösien az Önkente; Tűzoltó Testileiek 
vezetőit.

Az önkéntes Tűzoltó Testületek a szőni 
szedés fal akbcl a nagy tűz . é z "hírének vc- 
teilekor nyomban a Iggnagy: bb gyorsasággaí 
megjelentek Pür'keréczen a füze iét szinlue- 
lyin s fecskendőikkel nyomban ho zá og- 
talk a tűz >ok: l:zálá?ráho<. A tűzoltó fecskén 
dők azonban rövid használat után részben 
fihJ'uiond'uk a sjolgaíalü. részkén almijait 
vált lei p^ianné hasznára luki ml3rt a szí­
vó és a vezető csövclk nőm imk lkötiMi s a 
régiség folytén széhni l’o ak-

Mind' ez annök tudható be hogy külö­
nösen Hétfalu közséGeibcn :z Önkéntes Tűz 
oltó Egyest leieket 'mostoha gyerekként ke 
zeltéki. sőt egy^s helyeken irredeniizlmfus- 
sal is megvádol i sik/. a le.tűi,Jet felosztatták 
ahelyett. hogy a község lakosainál a tűz­
oltói célra beszédéit jár; «lótokat a köz égi 
elöljáróságok tű ohói fe: z reAét-k rendbe 
ho a Lalára és javítására fordították vetna.

Tiszteiét a” kbvés kő é vdnTk. a pana z 
állal nos. iwnbsrk a httadusi járásban. 
hárnym1 az eyhz iml-gyéban.

Felhívjuk a pref^kt ur figyelimtkt e kér­
dés kabin Tis rjenöe é ére. széli jón ki miin 
d|cn eiyyes községben a szémiVovőséglgel. vizs 
gálja miéig, hogy a tű oltói eja be fcediett 
pen pk hová io diPattakj. céljuknak mégte 
iicl'ícn lokckbe fei’haKznáéVa s alibi szűk- 
ségtes. utó Hsa a: dtajáréisáiacklat fpgvelmá 
büntetés (e hét ta Hi tt, ho y az Önkéntes 
Tűzoltó. Egyletek-T lássák el a szükséges 
kall'kekk "1. s fordítsák a be Tc felt pénze- 
kfT c ti ikra irh’t Th nvarbl E és nemltö- 
ndöm;'g kőtelke Aé'\n az önkéntes Tűz­
oltó EgyM lapljap'ín lm'te ináTflévő leókb- 
siedás és kila ’fás teljesen lalohad.

Ideje volna mn- "cv;-?- hoT a sok 
irér felé- HaMUiás helyett lássunk körér 
díekü dolo ■ an is ecész«-^^. határozott in- 
bTkfdé't. a sok körrend-bt beívelt md -’- 
lyel n akis k ktak az at tejáróságoOu lássunk 
tényekei.

A prefektus úrtól ki ■ asz; orte lmjáról és 
nazy marik ibírá-’ár'T volt i:imfcreUs a mar 
gán" életében, ezt várjuk közéleti tevékeny­
sége lerőn tel

Kínai mn to’í msgszálW egy 
brit missziós étjüket

HANKAU. hsmgba megérkezett a 
vám- és postahivatal személyzete. Egyik hi­
vatalnokot bezárták és csak a janán vám 
konzulátus eré'yes fellépése mentette meg 
az agyonlőve'éslői. Vasieben kínai csapatok 
megszólják a brit misszió épületét és há­
rom ni s-ziónáriust fogságba hurcoltak. 
^W^í!W5W^!  ̂

| Csermely Gyula | 
& minden eddigi munkáját felül- « C múlja legújabb hatalmas regénye: <

Ami két Miatyánk között van
A magyarság föltétien diadalát mindazokban' C 
akik magyar kultúrán, magyar szón nőttek fel' S 
bármiiyen falhoz, vallásfelekezethez tartózza- % 
nak is — ezt tarja elénk Csermely, a magvar zsi- S 
dóságot illetően,rbben a nagyszerű regényében, *
amelybe — egyébként — rengeteg melegséget visz 
égy nagy, mindent macába olvasztó szerelmen 

keresztül. ®
Ara 150 lej. $

minden k&nyvesboltban és a 9
Srassf i Lapok Künyvosztályánál. 3

Kapható £
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Zsidó férjét a kalhoHkus szertartás szerint temettette
BERLIN. (A Br.s'óí Lapok tudósítója 

tói.) Dr. Schnabe1 Alfréd egyetemi tanár 
özvegyéről, s Lükteti Hesse Leiningen gróf­
nőről megírták a ‘apók, hogy alaposan gya- 
nusúhafó férje megmérgez Lével. Vé$rende 
fethamisüás miatt is megindult, ellene a bün- 
fenyitő eljárás, mire a grófnő eltűnt Bots- 
damból, noha rendőri ellenőrzés aiatt átlóit 
a I’hniiz szigeten hívő kastélyban. Az elő- 
nyomozás során a grófnő töredottnesen ©Le­
váltotta, hogy utánozta férje ír sít s nehogy 
a nagy vagyon Schnabeí anyjára és nővérére 
szánjon, becsempészett férjei könyvei közé 
egy hamisított végrendeletet, amelyben ön­
magát nevezte meg áltakínos örökösül. A 
berlini rendőrség köröző 'evelet adott ki a 
grófnő ehen.

Méregkeverősen és végrendelet hamisítá­
son kívül hamis esküve1 is vádolják az eltűnt 
grófnőt. Dr. Schnabeí Alfréd tanár ugyanis 
zsidó volt és özvegye a potsdami katho'L 
kus temetőben temelfette el. A hatóság e' t 
esküvel erősítette, hogy férne kikereszetk'®- 
dett, a keresztneveit sem t látja, azonban

cl 
utólag be fogja mutatni s így történt, hogy 

a zsidó professzort a katolikus 
szer lat tás szerint temettette el.

A szerencsétlen végű tanár öreg édesanyja 
és buga fefje^ntést telt z özvegy ellen, hogy 
hamis n esküdött, mert nekik is tudniok 
kel'cne róla, ha Schnabeí tanár tény'eg át­
tért a katholikus hitre.

Egy Sauerné nevű ;s zcmy, aki Schnabe- 
lékné* a ház ezeiőnői tisztet t-W-ít* be, ki 
haPgatásakor elmondta, hogy egyszer be­
szélt a 1 elegen fekvő Schnabe1 tanárral s ak­
kor a férj aggodafm skodva jegyezte meg, 
hogy ha meghal, felsége bizonyosan ki fog­
ja semmizni támasz nélkü* aíjó anyját és nő­
vérét. Schnabeí tanár 1924 októberében sú­
ly« s beteg'ett, de az asszony nem engedett 
hozzá orvost, és nem értesített? anyósát és 
sógornőjét. Mikor kiderült, hogy az özvegy 
hamisította a végrendeletet, a grófnő egyez­
kedéssel kínéba meg sógornőjét, hajlandó 
volt az örökséget megfe'ezni, de már akkor 
a hűnfenyitő felje‘entés megtörtént
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Nagyapó regél . . .
A székelyudvarhelyi ref kollégium Néprajzi Gyűjteménye a kiállításon

Feltámadt a munka. mimikában az éle! 
a Székiely földien. Ledig! toygnehezíült. mleg- 
változoitt' az idEk1 jára iá fölöttünk. Úgy 
teftszelt. hogy zsibbadtság éji a köihadl 
kapuzaté tövébe hogy nincs több rozma- 
nim és 'muskátli a sziéklely ablakban, hogy 
elsorvadt a liléik', hogy nincs nagyiapó. nincs 
un 'ka több? a székely népi lék regélésére 
s a rege imlgghallgia fásává.

Crfajóditunlk. kclldmbsen csalódtunk. De 
Wcllelt is csalódjunk'. Imiért hiszen ezeröt­
száz évies történeti Imluitnak vége nem1 is 
lehet a sem|mii. az enyészet.

Itt tehát csak' aj nőit az élet, hegy ujult 
aiítkhun uj erővel ébredjen az uj nekilen- 
diül'SnEK’. de a régi székely hagyetatányiok. 
erkölcsűik, szokások!, nyelv, hit és érzelem 
alapján úgy. ahogy erre a Néprajzi Gyűj­
temény baromi telm|ébcn kieszelő sz llcmi 
székely Nagyapó oktat leölésével, a miiül 
fcépeInek felfedésével

A gyűjtemény neki mindéin tárgya egy- 
egy beszédes udVlárMeltfmEgyíei székely lé­
lek amelv ügy ességről. re\m(é|nyről. köl­
tői ihlete 1 és mlüiz^srfll mle-éA Jöjj tehát, 
invitál nagyapó. jöjj urdokláím beljiejblb a 
tornácbeeresztő kapun. jöjj a nagy házba. 
Úgy nő! Es ülj le idle tankéinál és hallgasd 
a cserepes gócánál fütözve a szép regét a 
miit nem'<élséged' .szövött sokj-sok időn ke- 
nesztül m'nd a 'mai napig. Látod, Imiin! ra­
gyog a tűz, a gócban? Es érzledge. hölgy me­
legéből a k'üsmiődii sárkovác nak. Bererzkü 
Zsigán nd'nalk a Mk© árad feléd'. aki fából 
készített s beléig virágdíszt faragott düc 
ém/ dlen fieigitséiaéVel a'kbílta a diairabjait? 
De nem is vcqt ő afféle fazakjais! Sárkovács 
volt atomja! Orvain fertő|mfivész féle s 
nemi szobafestő. Há(t értből-e. unokám a 
különbségiét!

Az unoka, bólint a fejével Imiire nagy­
apó sOrra fmlutogaitja 'a trégi a^yogfiazaki'a- 
kai. a Balázs Mózlés lókodü asztalos átta’ 
(készített menyasszonyi ládát. Iműiynek az 
az érdielkessélg'e- hogy festésében az örökölt 
régi, tősgyökeres szé|kel'v mbtivulmlokat tar 
ta^niazza/mlhxt ,a'z ágy is és az előtte gub­
basztó kaimGrás á ztál. m|ely felúlrő* lefelé 
tkjaskenyül s mla miár űlmpretfen bútorda­
rab. Ahajt a falcin. folytaiba nagyapó, lóig 
a kabinos polc és az üvfcígféleknek Vájó sa 
rcktc'ka. a nagy családi kép és egy puskla. 
a székely vitézség és vadászási kedv jelké­
pe, Almótt pedig feljebb ® falóin körösköl- 
rűl a kíendősziegi rajta a bbkáiyókl tányé­
rok és tálaik sokasága, mlelvelklbh telembe,tslé- 
ged székely uiakk 'l kfarc Itta be kedvenc 
virágait és áll brit. D(e' Ma^vanyó sdml ült 
tétlen Imiikor id'eiP engedte, htmóztc azokat 
a rudrav'al óikat. «kiéind'őlk'ei'j. almi .Ivek a ken- 
ÖSszegről :'1:1 csüngenPkk

— Hát az ott mii az ablaki között, nagy 
apó?

— A’ fiacskáim!, tyukáU iK ó. Arra vari 
volt, hogy visszalibbnctatsé a házba repí tő 
tyúkot, nagyanyának különhien érteke-; jó­
szágát. Látod, mi nt fo o ■ ez a tyulkiíHitó?

Hát amikor a jószág reá repül. ez a hon- 
■cv hátrafordul s vissza» lóbja a piltarba 

z es székely tal'dimilnv. a mics'diós. De 
hát nezzcld meg inkább ezit a szekúrkét. 
tiki .ipád; ariinűlía bicskával, almikor 1728- 
Ixn raboskodott Kufsteinben. Neked való 
portéka, dó tartsd' beci b n miért történe­
te vagyon.

így nagyapó, aki gyöng dlen kié en fog­
ja uh' kaját és bevezeti a mláisik házba, 
a batiilkjos eljárással kősóiéit színes, hi- 
mles. írott tojások ,gyű jldmlmy tárába a dí­
szítő megoldások'miuzeulmliba. Es io ra mu­
togatja a szickf abek üvegei alatt nyugvó, 
kin-áelket. Egyikben az örec« diáki tógája 
hirdeti a háírolmi százfalos költ égihkni dicső, 
hibes szerelmi'!. Mip ále v; n a ■‘mtrabot 
harcim viauzos Vln dbűkfecAmökk.^ rótt 
rovátkáival míelvhk az? bizonvitják. hogy 
almikor az öreg diák névsort olvasott, e ró­
va tóikkal igazolták jeleni! lilikül a nch dók, 
A szíekrény míellctt folytatólagosan sárkö- 
vácsoknak többnyire zöld és fehér alap­
színbe rózsa, szegfű, tulipán, kéltfejü sas 
és kiírna alakokéit dugóit cselmpéii füglg^ 
intek a falon, távolabb védi/ a szék ly le- 
gí|g|»|k sua'Mimii váj h-lE < és eljegyzési 
tárgyai, mint mosófák!, «sulykolók), vászon 
feszi tők éis guz\aáy-/x7 m^hdtrfögann vinak 
cifrákká faragott verteit és festett töimtege. 
Közöttük;. W«nt királyné az udlvarhölyyiei 
között, ékeskedik egy frnfivészié csínná] ki 
állított. szím*mÍ3trikiusaIn és gazda .jón kifa- 
ragott boidahelyettesi lő eszköz a követke­
ző bievéstett felírással: »Ez(t) a rikhámfot) 
Mi(k(lós) Istvánok Alfele csinálta az L797- 
d'ik esztendőbPn Februárfus 15;.«

A hl »slőfék'. gnzsaAMok'. Vászo|n(feszitők 
és rifehélmíok imfnidjey.yike e^f^áy meccls- 
kaláca amit szív kiüldőjtt szivníek szí eren 
a két szléiétaies szív heve bevésett kezdő­
betűivel. S ha Mari éhd^mtlcLnné váll Jós­
ikához. vagy Jóska elfrlajgyta őt bütjenül. ak­
kor a Jóska névének betűi levésettekl á 
sziereimü jelvényről, a cifrázott mlosófáról. 
Ilyet is őriz a gyüjlefmióny valalmlelyik szé­
kely népbaKad'áraan Imtegörökitett szcrol'mli 
tragédia elmíliék’éül.

Majd tovább relééi nagyapó.
Látod, fiacskáim!, ez az aszlak melynek 

nlekidűltem a fáradtság imliatt. egykor Ur- 
asztaia volt a klányádfi temploinban. Dow 
mAkor? Biz* az régiéin, még 1775-ben. Rajta 
van a barokkal kfevert székely imloiüvnml: 
a tulipán s közepén szöl'kprézd! ElmHTő* 
zúgott fel az Isfént dicsőítő zrolozsímfa a 
bteiedlk napon, a hát ImLnkahlaíp után, mte- 
lyph szántottunk!, erűiüll ünkl az asszonynép 
njek orsót esztpTlgátlunk! S hőgy izzadtunk. 
Isteneim', akkor a terű alatt ahait avval a 
faefeéVe’. erd"Iő sziek'élrrej és miegyébbé!! 
Az erdőid szekeret nyel: bivaly húzta, ak­
kora volt, Mosit csak a kfehekki vannak mjeg. 
négy imialcmBée'rók' nagyságú korong. .köze­
pén 15 centimüle-„s áfimlórciü fúrt lyukkal, 
ímelyyet m%g sdml mozdíthatsz, bár össze- 
ráglta a szu, Imfert csíöreflából való. Uttalaln

ufeik n vons;ofta e ke/pkeklen az erdőin 
szieke (t a ny 1c. bi-.’. L . a patak-falvi erdő, 
bő! a l e enczy-kniriára. Ott gi bba z m >4 
e n'ay ke.igűr a régi vízimül mmak kletEfű* 
rétjeit záportartó geynd.íja mtUelt. m|o- 
lyen must is olvashatod1 az rigmust:

ElelemG n 11 ttárni bit tömi után já ok '1 
Alkk >r állatot mód elmil ért táplálok.
Tsuda egy alkEí’mi'ny. miért oly ház hoz 

(mozgás ab.
Mely kimegy a'l .k 'n s bcnt marad laki ja 
Anya is egys cr mind! miért széli kányát 
Mely c.s;.kh: miar viszent szüli cdles?,nnyák 
Mrnk '.m az égé. zuck hasznos, dg nem tit- 

kPa
Első tagja vigyáz, de a végső goi in s i 

1829.
A széktely nehéziparnak m'indezen esz- 

ikíöamaradvéhyait kiegésziti egy öreg szövő 
szók s mlelletlte az orsóeszterga, tó rái bú 
kfúi nP 'lie nagyságú és farag r u" orsók, cií- 
rán . vésett és faragott fóliáik, sirkeres Idi- 
szfek és vasrózsók'. régi Eardloki. piszlol ■« ki 
fbcyve’efc. huzogányöik. nyergek, b Llyékj 
és egy bérrel b >vcht székélv fapajz • i eh 
ró|luk a Peélíls cíet komiorsó a. melyek me; 
lel! mini poézis meghúzódik a nagyasszony, 
tijkrös szekrinve. im^nyasszonykon ezvsl- 
pilvik'U. bárs.aiyb'M és sielyemtből készülj 
ruhadarabjaival, a hattyuprómlas ImlontéveL 
tafota sielydmi és posztó csuranéval. alti- 
lóikkal, prusrlikeklka! cs etgy pár díszesen! 
him-ictt Kari' nyakötővel, ml; Íven — uraim 
bocsáss! — a «inagyár cimpr is rajta van.

De hallgi! Mintha a rélgí-régli- k Hóm 

gium nagyba rangja klonjgainiai! Pedig déhogy 
kong Elcsendesült az ősölkktl. S ‘valataint 
a régi kollégiumi helyébe újat emiel!t az á*1« 
dbzatík'észség azon Imiődon a naigyhairag is 
felcserei dött a gyeúmlelkhivogatás apiró vil 
fenycslengőivel. Lekerült a natyharang a 
HalLe'r-gróP.k XVÍI-ik századi ajándéka, az 
ötvösimlüvészjeft rdm!f|kls a haraingkibról a, 
gyűjtő»''nytár porré'esébr. hogy onnan hír 
dje se a nagy. hirPs. örök'ófetü sziétkeiy lé- 
lelkinek ködbeVeszní klárhoztatottt s mégis 
mljndig: míygujirlo rég»’ dicsőségét.

Szófián miár a nagy-harang, almiint rek­
tor uram széllfe is üireú ElócskuM. elárvul 
divatját mull ez isi De m pis hozz.íjuk járt 
haza a sfzókely léfdkl Hazajár ökAa’lni. az 
p: »;? és akarás alapját bdmiutatp'i a fo lm 
dósre. hazajár hünni és irdmiényt m^riteni a 
fenm aradiásra.

Ré®i pmd(1kelk|et. imjelyvk szókleLyé tP'l® 
iá székelyt, őriz a régi kollégmimllg! Imlqrrtla 
az uj épültet a sa^kíelységtni-k »nájlmiódisí! 
termékeit tünleti fel az olt rendeaaclt kiáR 
litáson. S ha így eteytailás mielL.tl szeméé*rtli! 
a malitól elütő jeLnt. a fajisá^ért agigúda 
lángész szabival kíérdlezzük a benyotmtí ok! 
pillanatában: Mi fog hált bennünket ma^ 
u'Oinap sz M Ividklklé fonni? Mjfkfet fog ná­
lunk az idegen, mlint kizárólagosan faji jel 
Aegü d'rtgoknt. lááni és tategbeCsüirni almié- 
lydkb: 1 szép SzékíelyKjrIdIüin'k kiépét világo­
sain ó.s kítörőirrteiiie'l.mül lelkiébe fo adürrs- 
sa‘? _Miket foglunlk az utókocnalkl. mint iga­
zi tÍDÍklus dolgokat hátrahjaigy'ni. szent erek 
jyéül a szélkiel-clklr^l va% rínlékez'ísnúkl bh 
zenvif kául fajunk egykori ftnie jés gazdagsá­
gú felISd'vM&jgálh^ anyagig! és forrású* az 
ezután fehúldni és kutatni akaró nemzeti 
öntudatnak?« |

Csfigdedlóst költő kérdések'. d*e csak' a 
kieHínv*l^itü^ számlára. A nfím!z<J!' erő ős- 
íLrrfeá'hőI táplúüfeozó száilfei'v Vlelk' ujtját 
üUja a csüoifedirpnek!. a kébégihíeeséisndtt 
Előveszi jobbik eszét s azzal él tovább at 
idők végiéiig'. Miért ölni akar a székely; ki 
hitében és faji eil ünlvonásalban. élni nyél« 
vében, és régi szép szokásaiban, élni ncW 
»éti jenedében a haladás jegyéiben; m^ 
menteni a réjgfi világból mi ndazt ami W 
Lan nfe/mEetÜ. Prő. értet és kincs meri a t ! 
leisza'kadinji úgy seM leh!et. ndml is tud dt 
mem1 is attar a székely.

Szár® JóSsjBf. 
-------------------- -1..........      rrrrTS-------- ----  s

Ajánlatokat kérünk 2.30 mm. hosszúságú, 
15—20 cm. középátméretü 

bányafára
lehetőleg azonnali szállításra.
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Halálbüntetés mindenkire, 
alti Mussoliniékat szólal, tagit tettel bántja 

A fasiszták megsemmisítettek egy francia zászlót
PARIS. (A Brassói Lapok tudósitójától.) 

A Soir című lapnak jelcnlik Rómából, hogy 
egy ottani boltban a feketeingesek egy fran­
cia zásdót megsemmisítettek. A francia kor­
mány követe utján a vizsgálat e'rendelését 
kérte.

Budapestről je'cntik, hogy az ottani 
desz követség megcáfolja a lapoknak a tri- 
cszii zavargásokról és á szigorított rendsza- 
balyokró1 közölt hírét. Elismeri, hogy a fa- 
s ziák és a karabinerek között voltak ösz- 
szetüzések, de 'i riesztben rend van és a szó­
rakozó helyek is késő éjjeRg nyitva vannak. 
Ezzel szemben van egy trieszti távirat, me’y 
azt jelenti, hogy a prefektus a városban

és környékén megtiltotta, hogy tiz ember­
nél többen csjportosuüiassanak. A mulatóhe­
lyeket bezárták, a vendégek és kávéházak 
csak nyolcig maradhatnak nyitva. Ezt az in­
tézkedést az állandó forrongás telte szük­
ségessé.

Milánóbó* jelenlik, hogy a haiá‘bünte- 
tésről szó‘ó törvény vonatkozik a fosztogatá­
sokra, pusztításokra, polgárháborúra, izga­
tásokra, árulásra, az ország tekintélyének 
a külfö‘d előtt való rongálására, a veszedel­
met okozó hamis tendenciózus hírek ter­
jesztésére, a veszedelmes jehegü szövetkezé­
sekre, a diktatúra, íKetve a szociális rend 
el'en.

riiaiÍJÉS

FOHTOS FIGYELMEZIFTÉS!
Felhívjuk a mélyen tisztelt 
közönség figyelmét arra a saj-

219a nálatos körülményre, 
!—! készítményünket

hogy 
a !—!

hashajtó csokoládét 
megtévesztésig hasonló formában utánozzák. 
Természetes, hogy ezek az utánzások nem 
egyenlő értékűek és nem oly hatásosak mint 
a K o p r o 1, amiért is figyelmeztetjük a kö­
zönséget, hogy saját érdekében csakis olyant 
fogadjon el, amelynek minden egyes darabján 

látható a védjegyzett KOPROL név.
Csakis KOPROL a valódi.

I MsMg-restauráció pártfogása Miatta 
meg Gasparrí bíborost, a Vatikán államtitkárát 
A román-olasz barátság — Oroszország terjeszkedése Ázsiában — A bolgár király 

mégis feleségül veszi Giovanna olasz hercegnőt
ROMA. (A Brassói Lapok római leve­

lezőjétől.) A Mussolini ellen elkövetett 
merényleten kívül, amely alapjában Véve 
közönséges bűnügy, Róma nagy politb 
kai szenzációja Gasparrí 'bíborosnak, a 
Vatikán nagyhatalmú áT'ml tikárának 
már röviden je’eTe't jemo dá a Gasparrí 
azon bukott meg, hogy mint a Vatikán 
íllamtítká”a ál a nlóan be akart avatkozni 
az európai politikába. így már hónapok 
Ma egy Anglia ellenes olasz-franciarspa- 
nyol-délameríkai szövetség létrehozásián 
fáradozott, ő kezdeményezte azt a tervei 
is, hogy Boris bolgár király vegye felesé­

gül Giovanna hercegnő?, az olasz kirá­
lyi pár leányát. Mussolini ugyan ellenezte 
ezt a házasságot,* azonban mivel már 
annyit írtak róla és a fiatalok már talál­
koztak is, valószínű, hogy a megbukott 
Gasparrí ezen terve megvalósul.

Gasparrí 'bukásának közvetlen oka 
az, hogy túlságosan exponálta mágiát a 
Habsburgok restaurációjáért. Gasparrí 
terve az volt, hogy Ottó ne császárként, 
hanem magyar-osztnák-cséh birodalmi ki­
rályként foglalja el az egyesített három 
ország trónját. Amíg azonban Gáspárrá 
Bécset portálta az egyesítendő országok 

fővárosául, addig Zita császárnő Prágát 
ajánlotta a birodalom székhelyéül.

Mussolini végre is megsokaita Gas-

AZ ŐSZRE
néhány különösen szép, uj 
jumpert és puliéiért készítet­
tünk, melyek árusítását a 
jövő héten kezdjük meg. 
Ezúttal Is régi üzleti elvün­
ket tartottuk szem előtt: 
legjobb minőség, mérsékelt 

árak.

Georg Foith & Co.

parri cselszövéseit és közölte a Vati­
kánnal, hogy kénytelen lesz eddigi egy­
ház-barát politikáját revízió alá venni, 
ha továbbra is Gasparrí intézi a Vatikán 
külpolitikáját. Ez a hiteles története 
Gasparrí lemondásának.

Ami Olaszország lobbi külpolitikai 
kérdéseit illeti, úgy Tanger nem érdekli 
Olaszországot. Mussolini nem1 hajlandó 
Anglia ellen fellépni és Gasparrí tervét a 
nagy latin szövetségről, amelynek éle 
Anglia ellen irányluna, elvetette.

Ezzel szemben a román barátság igen 
meleg. Mussolini azonban a kétségtelen 
román barátság eredéire sem akar Orosz­
országgal konfliktusba keveredni. Rómá­
ban ugyanis az! a hírt ko!portálják, hogy 
Mongólia körülbelül öt hete csatlakozóit 
SzovjctoroszországhOz. Ezt a csatlakozást 
a mongolok már 1913-ban sürgették, de 
II. Miklós cár nem akarva, konfliktust Kí­
nával eWTázla azt. Mostan, hogy Kiná- 
ban a kommunisták kerekedtek felül a 
mongolok véglegesen elszakadtak Kínától, 
A mongol nép, amely számtalan millió ki­
tűnő 'harcost jelent, nem szimpatizál a 
kínaiakkal. Mongóliában sohasem lehetett 
népszámlálást tartani hozzávetőleges 
becslés szerint azonban a lakosság szá­
ma 150—180 millióra tehető. A mongol 
nép nomád életet él, a kaíonalkötelezett? 
séget nem ismeri, adót nem fizet, de ha 
harcra került a sor, úgy a kínai császár 
mindig kitűnő katonákat kapott Mongó­
liából. Biztosra vehető, hogy amint Orosz 
országban a szovjet megbukik, Tibet is 
követni fogja Mongólia példáját. Érde­
kes a megokőlás, amellyel Mongólia 400 
törzsfőnöke a csatlakozást kimondotta:

— Minthogy az ősi szent Oroszorr 
szág feltámadás előtt áll, mii, mongolok 
is ott akarunk lenni a rekonstrukció mü­
vénél. ..

A mongol csatlakozás Orosz-országot 
olyan területtel növeli, mint egész Eu­
rópa. Ettől eltekintve azodblan Mongólia 
csatlakozása roppant gazdasági hasznot 
jelent, miivel Mongólia hegyei tele van­
nak arannyal. Rómában a szovjet által 
érthetetlen okokból titokban tartott 
csatlakozás óriási feltűnést keltett.

Sándor Pál jubileuma
BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudósító­

jától^ Sándor PA1 most ünnepli képviselő­
ségének! huszonötödik évfordulóját. Ebbő1 az 
alkalmiból országos magyar kereskedők egye 
sütote ©‘határozta, hogy, megalkotják az 
OMKE Sándor Pál házát, elismerésiül a ke­
reskedelem érdekében kifejtett nagy mun­
kásságáért. A házat önkéntes adomáinyokbót 
óhajtják megvenni és e célbő1 felhívást in­
téztek az összes kereskedőkhöz .

Uj városi palotát emelnek 
Sepsiszentgvörgyön

Uj villanytelep épül, a vízvezetéki háló­
zatot újra építik

SEPSISZENTGYÖRGY. (A Brassói 
Lapok tudósi ló jából.) Minden erdélyi vá­
ros a fejlődést, az életrehivatottságot ma­
gán viseli, ezzel szemben Sepsiszent- 
györgy város eleddig vajmi kevés fejlő­
dést, haladást tud felmutatni. A háborút 
követő romboló idők nem produkállak 
semmi újat, de 'miéig ezután is gyönge tem 
pában haladt, fejlődése. Ezenkívül egy 
bizonyos megkötöttség is befolyásolta e 
tiszta székely város egészséges fejlődé­
sét. Nevezetesen a liberális politika, na­
gyon erősen befolyásolta a várost fejlő­
désében.

Lapunk sepsiszentgyörgyi munka­
társa iérdieklődött a sepsiszentgyörgyi pol­
gármesteri hivatalbán, ahol a következő 
fel világosit ást szerezte:

Sepsiszentgyörgyi város tanácsa tár­
gyalásokat folytat ugyanazzal a külföldi 
céggel, amellyel Nagyvárad tanácsa is 
összekötietéíshé lépett, egy nagyobb ösz- 
szegü kölcsön folyósítása érdekében. A 
mennyiben ezt a kölcsönt a város meg­
kapja, úgy legelsősorbian a régen nélkü­
lözött városi palotát fogja felépíteni a 
prefektura melletti a város tulajdonát ké 
pező 'háztelken. Ebben az épületben nyer 
nek elhelyezést a városházai, az állama 
rendőrség, a városi önkéntes tűzoltó-egy­
let. Ugyancsak énnek az épületnek a föld­
szintjén nyer elhelyezést a tervezett mo­
dern, hatalmas mozgóképszínház helyi­
sége is.

A jelenlegi városháza épületét újjá­
alakítják -és föléje még egy emeletet von­
nak. Ez a legüdvösébb elhatározás, mert 
a szörnyűséges szállodai mizériáknak vet 
véget.

A villanytelep ügye Is rendeződött, 
tudniillik vízicrős villany teleppel kibő­
vítik a jelenlegit, ami állal 200 HP. in­
gyen villamos áramlót kap a város. S ez­
által az egész város nappali áramhoz is 
könnyűszerrel hozzájuthat. A nappali 
árammái az iparosok is vi'lámlos áramhoz 
jutnak, így a székely ipar fejlődése szem 
pontjából a víllamos'miü megoldása igen 
praktikus dolog volt.

A vízvezeték ügyé is dűlőre jutott. 
Az építéshez nemsokára nékikezdenek és 
a régi vonalakat teljesen újra építik. Eh­
hez a szükséges négy és félmilliós költ 
ségvetés biztosítva van.

Azután az utcák és járdák építése és 
rendezése következik. Erre nézvle a 
városi tanács egy olyan vállalattal foly­
tat tárgyalásokat) amely az úttestet a lég 
modernébb »Bitunín« anyaggal köti még, 
ami megvédi a várost a portól és a sártól.

E nagyszabású tervek meg válási tása 
elé miindenki ’kíváncsian tekint.
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Brassói LAPOK
POLITIKA! NAPILAP 

B
Megjelenik minden munkanapon az esti órákban.

Az előfizetésre vonatkozó tudnivalók az első oldalon, a 
" lap fején olvashatók.
Hirdetések vagy közvetlenül a kiadóhivatalhoz küldendők, 
va^v oedi% bármelyik hirdetési iroda vagy bizományosunk 

utján ts feladhatók.
A *-gal megjelölt közlemények díjazás alá esnek.

C

Feleíősszerkesztő: Kocsis Béla.
A Brassói Lapoí nyomdavállalatának kiadása 

E
A Brassói Lapok egyes példányainak ára (Buka­
restben is) 5 lej, vasárnap 6 lej; Ausztriában 36 
garas, Csehszlovákiában 1 cK, Jugoszláviában 
2 dinár. Magyarországon 2OCC m. K, Francia­
országban 56 centimes, egyebütt 6lej értékű valuta.

l nn Kath.: EuszMk. — Prot ; Frede- 

móan derű t, tartósan száraz, éjjel hűvösebb.

H, ®ttí 12. Kath.: Máté ap. — Prot. : Máté. 
— Gö.ö’: Jónás — Izr. 5687.
Thisri 13. — A nap: 603—18 14

„A magyarok urak!“
Az Uraknak az a része, amelyik vala­

melyes okból megszorul, Raktál velünk. 
A paktum egy hathatós árkánumt bizto­
san gyógyít. Az Uraknak miéig eddig min­
dig sikerült a paktum révén célt érni.

A paktum az Uraknak nagyon köny- 
nyü dolog. Megígérnek nekünk ünnepé­
lyesen valami olyan dolgot, amit az Urak 
rak meg nem adni nemi becsületes do­
log és ami nekünk az Urak tőrvénytíp- 
rása miatt hiányzik. Ennyi az egész. 
Erre mi bedőlünk és az Uraka’ a sárból 
kirántjuk. Ez a paktum.

A szárazra kihúzott Urak megrázzák 
magukat és ünnepélyesen kijelentik, 
hogy becsapottaknak érzik magukat. A 
tett ígéretek beváltásáról ezek után ter- 
mésze lesen sző sem lehet. Annál kevésbé 
lehet az ígéretek beváltásáról szó, mert 
ők jó hazafiak, annál jobb hazafiak, sőt 
ők a legjobb hazafiak, akik nem léphet­
nek román tömegeik elé egy beváltott 
szóval.

Akinek ez most miár nem tetszik, az 
menjen Budapestre, Berlinbe vagy akár 
Jeruzsálembe, a részére kiutalt faornyos 
hazába.

Erre mi lesunyunk, mint a megrug- 
dalt eb s szétnézünk, hogy vajon hal van 
nak más Urak1, akik hajlandók velünk 
pg,v uiabb ilyen tiszta kezű pártira leülni.

Akad azután néha egv-egy falu, a 
hal ennek az agya'ágyid'^á.gnak a tünc- 
tcLnem épen olyan akii lak és a mi embe­
reink Szent Pállal, megtorlásként holmi 
fakénnél hagyást emlegetnek1.

Itt azután felzug a méüa'lankodás az 
Urak részéről: »A mag' a ok urak!! Amit 
ők megmérnek, azt meg is tartják.«

Elméletileg ugyanis az Urak is urak, 
gyakorlati'ag azonban — államférfiak.

•
Nem gondoljuk, hogy ideje volna a 

politikai erkölcsökről tanult, gyakorolt 
és alkotott fogalmainkat már egyszer re­
vízió alá venni és a göröggel a maga nyel 
vén akarni beszélni és nem ángliusul?

Dr. Meskő Miklós

— (Joga Oktávián héttőn veszi át a híva 
tahit. Ko*ozsvári tudósítónk jelent': Gogi Ók- 
távián belügyminiszter a nemzeti eKrressz- 
vonattal hagyja e* Csúcsát. Az itteni pálya­
udvaron megjelennek fogadtátás íra ez összes 
hatóságok képviselői. Brassón hajnah félhá­
rom érakor utazik át a belügyminiszter, aki 
a v, sárnapi napot már Bukarestben tölti 
és kútfőn átveszi hivatalát.

— Gold’s miniszter TcrJára utazott. Bu 
karestből jelentik: Goldis László kuhuszmi- 
niszter Tcrdára utazott a katedrális a'apkö- 
letéte*ére. • : 1 ' • ’ v / v

Szadista elefánt, gyilkos madarak, 
udvarias rák és alkoholista liba

LONDON. (A Brassói Lapok tudósitó- 
játől.) Oxfordban a műit héten tart tta kon- 
gresózusát a Britisch Association tor the 
Advancament of Science, az angol tudomá­
nyos kutató társaság. Ezen a kongresszu­
son szenzációsan érdekes előadások hang­
zottak el. Ju*ian Huxley, a nagy angoi bio­
lógus unokája, aki maga is tudós kutató, az 
áhatok érzelmeiről tartott előadást. Külö­
nösen az lállatok erkölcsös érzelmeit és tu­
lajdonságait fejtegette s bebizonyította, hogy 
a rákok és a pókok világában nem ismeret­
len fogaim az udvariasság, előzékenység 
és, hogy a pókok szerelmük tárgyának a 
szó legszorosabb érlehnében udvarolnak és 
mindenképen igyekeznek a kedvében járni, 
épugy, mint az emberek.

Gonosz és bűnöző állatok
Huxley csak az állatok jótuiajdonságairói 

és nemes érzelmeire* beszél, de most ezzel 
kapcsolatban tudományos körökben és 
egyes lapokban is fe‘e!evenitik azokat az 
immár megdönthetetlennő vá*t megáliapitá 
sait, amelyek az á'latok gonosz tulajdonsá­
gairól és bűnözési hajlamairól szóinak.

Már Kipling irt egy e*efántról, amely 
a legjobb esetben is e'mebeteg leh®tett, mert

csordájában olvan botrányt oko­
zott, hogy a többi elefánt a szó 
legszorosabb értelmében kiközö-'

s tette
és kiüldözte a csordábó1. Ekkor azután egyre 
mélyebbre sü'yedt az »erkölcsi« lejtőn, min­
denütt csak károkat okozott, szándékosan, 
minden ok nélkű* kitépdeste a fákat, agyon­
ütött áriatok1 vagy embereket, akik pe­
dig soha nem bántották.

Hasonló tulajdonságokat észleltek lovak­
nál a nyugat-amerikai cowboyok. Ezek e*- 
mondották, hogy voltak lovak, amelyek nem 
hagyták magukat idomítani, makacsok vol­
tak és rosszindulatúan üldözték saját lótiír- 
saiket is. Voltak o*yan lovak, amelyek

előre megfontolt szándékkal min­
den ok nélkül gazdáik életére 

törtek.
MMM

— Megnyitották a sváb főgimnázium első 
osztályát. Bukarestbő* jelentik: Krauter Ee- 
renc sváb képviselő tegnap beje'enlette a 
közoktatásügyi minisztériumban, hogy az uj- 
jonnan feláüitott temesvári sváb főgimná­
zium e s i osztá'yát megnyitóitok. Az eset előz 
menye az, hogy a volt premontrei gimnáziu­
mot, a kormány elkonfiská'ta. Krauter 
bejelentette, hogy az e'ső osztály megnyitá­
sával nem mondanak 'e a régi iskolához való 
jogukról.

— A nyomorgó néptanító részére Vájná 
Péter (■Brassó) 100 lejt küldött szerkesztősé­
günkbe.

— Két rom hí e redbs súlyos kardpár- 
bajt vivő';}. Pár nappal ezelőtt, Mint Meg* 
írtukt Andneescu bukaresti klr ic jktedő és 
Pol’nteneanu ezredfes közit süldői összeül- 
iközcs törjtőnt. aMinjek során az ezriedtes a 
.tere kedöt össaevieide. Elbjl fiz afk'loM- 
ból Statescu ezredles cikkőt irt az Adeve- 
ruiba és ebben ezred.s tár át. Poliulenea- 
nut miegtáMadla a rend réméinek1 nevezte. 
A sértésből párbaj lett. tafelyet péntekien 
délután fél habkor vívott Mag egy fővárosi 
vívóteremig n a k^ ezredes, a legsuiyö-abb 
feltételeik ntelhtt nehéz lovassági Maiddal, 
bandázs nőnkül, a végMilmjcrüJésig. Potinte- 
meami segédei voltak’: Sturdza és Draigice- 
■anu ezredé Mik. StaGyscu segédei: Bnzo.ii»- 
anu és Gálba ezrédles jkí A felék előtti két­
szer csaptak össze Minden sérülés nélkül. 
A haiMadik összecsapásnál Staltescu. alki 
Ikülcnbíen rokkant kiáltom, a jebb kezén 
könnyű sebet kapott, a negyediknél ugyan­
csak StáKescu a holmitokén :ebesül imbg. 
Imíg az ötödik ösisziec-apásnál a Mellén kar j 
polt olyan mi ly és súlyos kjercsztvágást. I 
hogy a vér iekécFen elöntötte és óHaro'.a kb- I 
moly aggddiaUMra ad eltet Staftescu még í 
ezzel a súlyos sebbsl is tovább alkart vere- 
Itedlng d<e a sWéddk n írni engedték Imiéig. Éj- 
lenefl.. sértetlen ímlaradt.

Világsajtó humora
— Képzeld ezt a szerencsétlenséget. Az anyó­

som a vonat kerekei alá került és a kerekek teljesen 
darabokra tépték.

— Na és mit mond az. orvos ? Összeszedheti 
( még magát?

Gál* megfigyelte, hogy
egyes nőstény lovak más kancák 
csikóit elrabolták és elrejtették.

De gonosz kutyákról is érdekes fe*jegy 
zések vannak. Voltak o'yan kutyák, ame 
lyek éjszaka kiszöktek a kuckóikbó* és gyér 
mekeket, alvó embereket támadtak meg á 
el akarták harapni a torkukat.

W. T. Hornaday, a newyorki állatker 
volt igazgatója gyi'kolási hajlamokat fede 
zett fel egyes madarakná'. Ezek a hajlamé! 
majdnem kizárólag a fogság következnie 
nye. Igen sok madár tört céltudatosan le 
golytársínak életére. Ezzel szemben viszot 
meglepő, hogy a kígyók között a ‘egrilkáb 
esetben fordul e*ő a testvérharcnak ez a vl 
rés módja.

Házassági háromszög cty 
— gólyacsaládban

Kari Vogt német természettudós egy éi 
dekes házassági háromszög-tragédiát figye 
meg egy góíyacs ‘ádban. Amíg a férj ti 
vol vök, egy fiatat gólya szerelmi ajánlató! 
kai íVdözfe a feleségét. Onagysága hossz: 
kapacitálás után végre engedett .Mikor a: 
után a férj hazajött, a hűtlen felség és 
csábitó halálra csípték.

De eíőfordu!nak különböző bűntények 
hangyák világában is. Büchner szerint a ha 
gyák valóságos rab*óbandákat alakítanak, 
mébeknéí v szont a részegség gyakori. Bk 
nyes virágok nedvétől 'erészegednek és a! 
kor éppen olyan beszámithatatianuí vise 
kednek, mint a részeg emberek.

A legérdekesebb eset vo>t Newyerseyb 
egy részeges liba esete. A *iba egyszer só 
kapott és ettől kezdve mindennap megkivá 
ta a maga alkoholporcióját. Ha nem kapó 
sört, valósággá* dűhöngeni kezdett és gya 
ran megtámadta a közelben 'evő emberek 
Ez a liba szerencsére meghalt, még mielő 
az Egyesülj. A'lamokban életbelépett volna 
prohibicics törvény.

— Halálozás. HoMbródlsziantpiáli Szei 
pály István kir. tanácsos. Ugo sa várit 
gye volt alisápnjal. a hjaflímfi-i rejt*, egyh 
főgondnojka és egyházfmegyci tanácsbi 
sziepteMber h;ó Il iéin'. 87 éves korában ■ 
hunyt. Temietése szép ícímtber hó 12-én d 
utján ór íá ó rébzvéf Mellett »unt végi

— Másfél Mrltó értékűi ékszert 'önti 
Déváról jelentik: Springer Sári dévai lat 
elég fiatalon Ment férjhez Síjeiner János a 
tisítb/ez. Sleinpr János, alki imfagyar vili 
bajn körjegyző volt. sfcajkkjópz'efct’söglén 
munkabírásánál és Megbízhatóságánál fi 
va általános tisztieielneki örvend és aMé'i 
kföMő beosztással gondtalan családi éle 
élhetett volna. A fiaU'lajsszonyt azonban 
P(enx eijégitefcte Mi. h(an|rtm( költekéző él 
Mudjiálnak uj flórrá:ofiíat ktelriesett. A fá 
végije is Megsiokalla telje i^éln{Jk, szértik 
Ságéit és ej[vá]£ tcle. Springer Sárii 
a bán álban p'(kó egyik gazdag rokonát i 
m|?lte ki áldozatul. Bozovics községben 
kik ®gyík nagynénje, niévszerint özvegy E 
rogán& akiinek jelentákeny ingatlan vár­
nán kívül nagy értékű ezüst és arany gyi 
tielmfnye voik Van neki paenlkiivi'l egy Sp 
ger Dávidj nevű unJokíatedtvére. a(k|i fial 
léténe Már elég viharos Multiad bír. Spri 
ger Sári teháj egy szép napon telkiére! 
öreg nagynéniét és Mézes-Mézes hizelgé 
v|el reábirt árira!, hbgy Springer Dávid 
vegye házáhöz és bízza Meg! gazdasága t 
zetésévei. Alig hogy ez Megtörtént. Spri 
fjeir Sári öirr|k' hüsléíget esküdlöft Spinig 
Dávidnak. A hűség‘jeléül a fiatal férj ház 
vietit M .sVgi^ Déván' egy fél M^ó ‘( 
ért. Senki sieM értette, hogy az ágról sz 
kadt. szieg ny házaspár honnan veszi a s 
pénzt. Imiig végrle a napokban Oniüu Au 
dévai rendűi kapitány Me iteif ette a rejlik 
Reájött arra, hogy a fiatal házaspálr mii 
egy Másfél (millió értékű arany és eiü in 
Mit lopott el özvegy Dorogén ától, és érti 
tétkiesktettp. A rendűin nyöMo’ás során mii 
két tettes részlptcan bevalló!ta a lőni 
aMiért is a rendűrikla pút íny őket letartó 
tatía. A fiatal házaspár Mbst nászuton r 
a Bánát felé, ahol a lu-o.i fogházban ii 
gyen szállás vár reájuk



— KíríKl!6':i per a bcJ&gyiKí liszter 
is a irHszírr a ács den. Aradról jelen­
tik: Rolni János dr. volt polgármester 
és az állandó vála ztmány tagjai hol­
nap kártérítési peri indita ak a belügy­
miniszter és a minisztertanács elle i, mert 
a király lávo’léjében ellenjegyezte a ta­
nács föloszlalási dekrétumát. A volt pol­
gármester a keresetet a temes'a: i táblá­
hoz nyújtotta be, elutasítás ese én a sem* 
mifőszékig viszi az ügyet. Indokait a i ki­
fejti, hogy a tanács felosz a ása törvényte­
len és igazságtalan, mert egyedül Tö­
méseit vezérinspektor be gazolat a i vád, 
jai teljesen alkalmatlanok a tanács fel­
oszlatására. Végül a belügyminiszter az­
zal az intézkedéssé!, hogy hétszáz vason 

városi fa elárverezését a’apos indokolás 
nélkül megtiltott^ körülbelül egy millió 
kárt okozott a városnak.

— Az ötéves zongoravirluoz. Erdeszent- 
györgy udvarhe’ymegyei községben szerény 
vi szavonulfságban é* SchuRer Henrik föld­
birtokos, aki nemesik szereti a zenél, de 
a maga gyönyörűségére zenedarabokat is 
komponál. Schillernek van egy ötéves fi­
acskája, Károly Henrik, akirő* kitűnt, hogy 
zenei fenomén, csodagyermck. A cs k nemrég 
trdőszentgyőrgyre heiyezett Lévay György 
főszolgabíró, a Kolozsvárt is előadott Király­
kisasszony című gyermekoperette szerzője 
fedezte fel ezt a rendkivü‘iséget. A kis Kari 
Heins haPomás utáp fejből, kottaismeret 
nélkű* két & félórás vhangversenyt játszik 
le egyfo'ytában a zongorán a legnehezebb 
klasszikusokbó1. Teljes precizitással, kifo­
gástalan technikává1 zongorázza el Beethovcn 
1,6, Sszámú szonátáját, továbbá Bachot, Mo­
zartot. Haydnt. Apja példájára ő maga is 
komponál Révay főszolgabi.rónak, mint tid 
várhelyi tudósitónk írja, az a terve, hogy a 
kis csodagyerekkel bejárja a nagy városokat.

— Dühöngő örült az uccán. Lugosró* je­
lenti tudósítónk: A napokban hirtelen kitört 
a téboly egy ‘ugosi szegény asszonyon, a 
ki az őrület fékteten dühöngésével törni-zuz- 
ni kezdett maga körűi. A szerencsében asz- 
gonyt közveszélyes ádapotára tekintettel a 
kihívott hatásági orvos azonnal kiszánitt M a 
a tébolydába s kiállította számára a két ha­
tósági orvos, a törvényszéki ügyész és a 
prefektus álta* aláirt szabályszerű beutalót. 
I vármegyei kórház adminisztrátora azon­
ban sem a beteg kjivételss állapotát, sem 
a hatósági faktorok álta* aláirt beutalót nem 
respektálta, megtagadta az őrüK asszony fel­
vételét és visszaküMte azt a családjához, 
azért, mert hozzá nem intéztek írásbeli és 
bélyeggé* felszerelt kérvényt a feléld iránt. 
A hatalmi tuhengésben szenvedő kórházi ad­
minisztrátor minden könyörgéssel szemben 
hajthatatlan maradt s a szerencsében őrült 
asszony még másnap is az uccákon dühön 
jött és szaladgá't össze-vissza, míg végre 
«került érvényt szerezni a hatósági beuta­
lónak a hiúságában megsértett kórházi ad­
minisztrátor előtt akinek önkénycskedéso 
alatt városszerte nagy a felháborodás'.

— R ajzik? ^Tffli ás S'zé’ktefyu'dviairhle^ycin. 
Széikelynd'varhelyről iméntik:‘A sz'éiklenyud­
varhelyi ősifi *kiálf itá’s és minfavlálsár ap- 
tolmlával külön kiilájtá^f randié :ett rajzai- 
1$. iljlettvíe karritotuiráibó' Toimics’a Sán­
dor. az ErdéTyszörle előnyösén izmiért kö" 
rikaturisfa. SzétkélyudlvhHielv szülötte, erős 
rájztudásu. ötletes fiatal művész cimfber. Ha 
táro-od tehctsé’a’éről netalcsakl^zürőváiriosá“ 
ni hta'nldmi Fr’d'öfiy (mfagyar MÖzönsISgéinfeík' is 
tndWmlást Wl vennip. Ez a ImlüVész a meg­
látásait találó, biztos vonallal vieti papírra. 
Fp’lidét vonaHaí útdíja; la legMnyesfese’.Welt 
aWelv Wörülmlóny éles szemre, ‘mhgas foki­
rí fejlett, biztos rajz tudásra vall FfmlTett 
huMlfort is vegyít rajzaiba,, és sz'eödmtes 

I WesséüMel tapint az elevenre, db anél­
kül figurázza Mi aMc’fajit. hoW chFaff a Wu- 
mór és Imüvléisziet iráiníti érzékikéi birkó em- 
br a legkisebb Mérvben is Imlegsértcldlnék’. 
Wé ndmnása'n Imlwlátott Marakler vonásai­
vá és technikai (míeigoMoSttsálglgial rcnd'efke- 
F rajza ’minden dicséretet medéirdémcl. — 
H ni ’A nhef-ktus seper- cilmfn rajza. 

I Wy cébás a preMktusli szék elTogf a^sa- 
I ki- adó® fisztogaftási pragrnírtnHák viajgjv I M®? az a IklaPi'k’áíturáia’ tateUKvin' SOMd-fi 
I Iáim dr. M'pvisteTő. kledéiben ’ol! hmte á- 
| wl. lovon rúgtál előre cfmlí hdlyi oo^Hk'nj I iWivíliládra cd/ás. és Mé'’1 sok ötletesebb- I V ’ "ilHe^bb. s^P ím|? ■..-JAnA* szpTTielrrfe- I fik Kivitelű, karika'!ura di^eri Tombsa I Mór mHivéwetrt nlkli (ehrBégcnék próhá 
I iát i'imlóVen Vüílvn önt,fiséi n'4’kü 
I ke® érezni, hogy »szűk neki Macedónia.«

A preielíusi inéinak lakás kell
D’csőszentmártouban egy állami gimnáziumi tanárnőt kidobtak a lakásából

DICSOSZENTMÁRTON. (A Brassói 
Lapok tudósítójálól.) Ta’ái két napja 
sincs annak, Rogy rendelet érkezeit a vá­
rosok vezetőségéhez, melyben utasítást ad 
a miniszter arra, hogy nem1 szabad rek- 
virúlni. Ez a rendetet nagy megkönnyeb 
bűlést okozott, azonban a rendjelet nem 
azért adják kii, hogy végrehajtsák, mert 
pl. Dicsőszentmártonban ta’án ugyan­
azon a napon egy állami gimnáziumi ta­
nárnőt teltek ki a lakásából.

A dolog ugv 'történt, hogy Gingoid 
kisasszony az áramú líceum francia ta- 
-nárnője szabadságra utazott. Egy szobás 
lakását lezárta és azzal a boldog tudat­
tal ült vonatra, hogy ha visszajön nem 
kell újra lakás utál szaladgálnia. A ta­
nárnőnek volt egy kollegája Beleaj ta­
nár, aki gróf Belől házában 'akik ugyan­
csak egy szobás lakásban és szemet ve­
tett az ugyanabban a házban lakó Turcu 
járá'ftírósági írnok szobájára, amiből ka­
marát szeretett volna csiná'ni. Mivel Tur- 
cunak nem volt mlás lakása azt tervfelliék 
ki, hogy clrekviráltatják a Gingoid kis-
l*,^^í’W’^:'^^23í;^J£íi^>Wl<sW%^^WW^WVWirWs»^WSí$$^'SWW^^

Megszűnt a harc tem tanár 
katedrába EMI

BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudó­
sítójától.) Ádám professzornak a debre­
ceni egyelem harmadik sebészeti lám 
székére történt kinevezése’ körül keleíke- 
zett viharok ma elcsendesedtek.

Az orvosprofesszorok délelőtt kül- 
döttségileg jelentek meg Klebelsberg 

Kunó gróf belügyminiszterniél, s a ta­
nácskozáson engedékeny hangulat a’a- 
kult ki.

A küldöttség lojális hangon megszer 
készlett memorandumot nyújtott át a 
miniszternek, egyszersmind tiltakozott a 
professzor kinevezése ellen, mert ebi­
ben az egyelem autonómiájának sérelmét 
látja.

A miniszter válaszában rámutatott 
hogy Magyarországon az egve'emi. auto­
nómia ncin törvényen, liánom régi gya­
korlaton alapszik és a kivételes preceden­
sek egész sorát tárta fel a küldöttségnek. 
Kifejtette, hogy számos tanári katedra 
Létesült a karok meghallgatása nélkül, sőt 
ellenére is. A mini zler rámutatott, hogy 
Adámot a ’budapesti egyetem’ magántanár­
ként habilitálta. Ádám doktor nagyon te­
hetséges tudós orvosprofesszor, akit ép- 
pe. m ezért Elhajtott a debreceni egyletem’ 
sebészeti tanszékének rendes tanárává kí- 
nevezini.

A kölcsönös felvilágosítás után a kül­
döttség tagjai közt olyan megértő han­
gulat fejlődött ki, mely az ügynek normá­
lis mederben való folyását Mindén tekin­
tetben biztosítani akarja. 

— Az erdélyi román sajlószíndikátus 
holnap, vasárnap este tánccá* egybekötő 11 
műsoros estélyt rendez a Vigadóban. Közre­
működnek a filharmonikus egylet, dr. Moga 
Constantái úrnő, Moldrik ta­
nár, Branisce tanár, Branisce Viktor szer­
kesztő és a spent Miklós egyház énekkara.

— Nagy Híz egy marosmenti községben. 
Marosvásárhelyre* jelentik: Tegnapra virra­
dóra Búzás-Besenyőd községben tűz pusztí­
tott, amelynek négy ház tett az áldozata. 
A tűzben rengeteg gabona pusztult e1 úgy, 
hogy a kár meghaladja a féímiljiő lejt. A tü­
zet gyermekek játék közben okozták!.

— Egy kínai munkásáé akarta szúrni a 
tokiói nagyköveiét. Tokióból jelentik: Lap- 
jelentéSék szerint a tokiói rendőrség rej­
télyes ügyben nyomoz, me*y a svéd trónörö­
kös és neje tiszteletére a brit nagykövetség 
álta* rendezett ebédén játszódott le. A brit 
nagykövet fia kiment a verandára, hogy meg­
nézzen egy idegent, aki a íakorpátí szintén 
Megjelent, mire az Bletö tőrt hajlított a nagy­
követ félé, majd elmenekült A tőr céjt levesz 
tett. Azt gyanítják, hogy a merénylő egy an- 
golgyü‘ölő kínai munkás.

asszony lakását. Ez annál könnyebben 
ment, mert Turcu közben prefektusi Ír­
nokká avanzsált és mint ilyen »nagy be­
folyást« szerezvén a rekvíráló bizottsági­
nál, sikerült terveiket keresztül vinníök.

Egy szép napon a háztulajdonos vég­
zést kapott, hogy Gingoid kisasszony la­
kását elrekvirálták és hiába volt min­
den tiltakozás, a t

a vakáción levő tanárnő holmiját 
kirakták az udvarra.

és Turcu bevonult lerekvirált reziden- 
dijába.

A mit sóm sejtő szerencsétlen tanárnő 
érdekében Révész Mór az izr. hitközség 
elnöke interveniált a prefektusnál, aki 
azonban udvariasan kijelentette, nem te­
het sem'míl, mert Turcu már beköltözött 
a lakásba.

Igen érdekes ez az érvelés, hiszen a 
prefektus segítette a lakásba Turicut és 
amellett, hogy a rekvirálás embertelen mó 
dón történt, teljesen nélkülöz minden 
jogalapot is.

— Vérei szeri Timi, dráma Telekién!. Sepsi- 
szfu'.gyöngyi tudlósitónlk jólenti: A Mis szé- 
Mely község billiós lajkíóssájgál £jg|y mlpgirenj- 
ditő szlerquníi drijmía "tálétja iz^alloynbaíii. 
llmlces János imlolnár. leiorozott katonának 
egy ottani gazdiálko l'ó leánya volt a micny- 
assronva. El is ; torta: vfenni fel .régül, azon 
bm a leány szülei piTel kit'^ajif somf tafkár- 
tak. fimfecs János hiába {kérte a (ml talcsí szí<« 
löklet. s imlWn végle’esen Ikbsarait adtaik'. 
IMerész tervrp határoznál el |m|agát. Tegnap 
Hmfecs újból imfegielent a menyasszonya lar 
kásán és köyet'eite az esküvő klitüzlését. A’ 
szép rd> clkkiöv sdml használt, afmfire Imecs 
®|liőve|:te a zsebéü l torgópiszloíjyát és lőni 
kiesetett. Előbb a imi nyasszönyára. jmlaid sal­
ját halántcWi a lőtt. A leány mfegscbesünt. 
de sérülése nnihil ClhtMeSzdlyes., esteli szielmp 
Bein rm’ecset a jmjagánalkl irányított golyó meg 
ölte A tragikus véglet ért fiatclelmíber iránt 
mWnikl nagy részvéííiel vain. ' ।

— önbelörés egy vasúti állomáson. Te­
mesvárról jelentik: Nagyfalu vasúti áPomás 
vezetője, Negru Joan, a csendőrségen felje­
lentést tett! hogy ismeretten testesek lé t Ttéfc 
a v; suti pénztárt, ahonann jegyekét és több 
ezer lej készpénzt eteittek. Nyomozáskor 
kitűnt, hogy Negru önbetörést követett el, 
mert meghallotta, hogy másnap rovancsolás 
tesz a pénztárban s mivel* az elsikkasztott 
összeget vissza nem tudja fizetni, ilyen 
trükkhöz folyamodott.

— Gyilkosság a korcsmában. Temesvár­
ról jetentik: Egy külvárosi korcsmában, a 
hajósok mulatóhe'yén tegnap gyilkosság tör­
tént. Herhalt József rovott mudu csavargó, 
aki csak nemrég szabadult kíi a inagyenyedi 
fegyházból, aho* három éven át ül, kikez­
dett Gábor János pincérrel. A pincér erre 
kidobta Herhaltot a korcsmából. A felbőszült 
csavargó azonban fenyegetőzve visszajött, de 
Gábort nem faláda meg, mert az ijedtében 
elbújt. Többen békédéivé kivezették Herbai 
tót a korcsmából, aki kését hirteten előkap­
ta és a mellette levő Tanok Mihály 2? éves 
rakparti munkást, szivén szúrta. Tanok1 
szörnyet halt A gyilkost letartóztatják.

— Betörőket fogott a marosvásárhelyi 
rendőrség, MarosVásárhelyrő1 jelentik’: Az 
utóbbi hetekben egymásután történtek be- 
töréSek ahélkü*, hogy a rendőrségnek sí 
került vo*na a tplvajok nyomára rájönni. 
Tegnap éjjel a detektívek egy 15 tagbó* ál­
ló társaságot fogtak e*, akik a Báán-féle Ven­
déglő padlásán tartották összejövetelüket. 
A betörőket bekísérték a rendőrségre ahol 
eddig tíz betörést ismerték be. A rendőr­
ség valószínűnek tartja, hogy még sok be­
törés terheli ^Ikiismeretüket.

— A brassói hadbíróság lesZáMitotta az 
ifjúmunkások büntetését, A brassói’ hadbí­
róság felebbezés fogytán tegnap tárgyalta a 
kölozstöári ifjúmunkások' bűnügyét A ko­
lozsvári hadbíróság ugyanig, mint ismere­
tes, Goldberg'er Miklóst ötévre, Fekete Mi- 
(hályt négy és Demétrivic Miklóst 3 évi 
börtönre Ítélte. Az enyhítő köribmények fi­
gyelembevételével a brassói hadbíróság mind 
a három vádlott büntetéséi egy-egy eszten­
dővel Szállította.
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— yegte d .rttck az milárius ünn psé- 
yeHu. Kolozsvári tudósítóink jelenti: A tői b 
napra tervezett unitárius ünnepségek ma 
díjlclőtt kezdődtek mug a kolozsvári uni­
tárius kollégium épületében * útiig több 
mini száz résztvevő érkez et a váró ba de 
az éjszüka folyalmán Még számos vendéget 
várnak akik a lol. api '.l«diáik! t Elkozcra 
jelezték jövptel ktr. ATa dölílélt 11 órakor 
unitárius kérész kongre szus kezdődik1, a 
Imelyen mfa;d'nein az összes unitárius 1M- 
|kőszek jelein Isszuk. A Ikongrsszuson meg- 
jelenti és m-leg ovációban részesítették az 
ősz E^renez JóZsef püspököt is. valaímínt 
a< ünnepség artafgas külfltMi vendégét dr. 
Ellik Drvimiandbt is. az unitárius világ zö- 
vetsgé K^ií’kárát. Diélután hiároiml érakor 
nagyszlebásu iiodlpml; ünnepség lesz. este 
pipidig a vcindiáktaj Prozó epő ös: z?jövete- 
íct tartják mleg. aim|elyein báró Kemény Já­
nos és Barabás Béla fog beszélni. A Vénd'íálk 
találkozó tvlaidtnképneni ünnep, légei azon 
Lan holnap lészndkl. átatlyet nagy bankett 
fog köveini.

— Az esperantisták összejövetele. A 
helyi csoport vezetősége értesíti Brassó es- 
perantistáit, hogy vasárnap, szeptember 19- 
én, este 8 órai kezdettel a Korona kávéház 
termében rendkívüli közgyü'cst tart, melyen 
a delegátus ti ga‘aci országos kongresszus le­
folyás író* számol be. Ezután az értekezlet 
megádapitja a helybeli esverantó csoport jö­
vő évi munkaprocrammját, a Brassóban ren­
dezendő VII. es lerántó kongresszus érde­
kében tervezett propaganda-mozgalmat,

— Dr» Erik Dmmionl a® swláHns H* 
lágsiSveíség fóTFkára Marosvásor'he’yen« 
Marosvásárhelyről jelenük: Dr. Erik 
Drumont az unitárius világszövetség fő- 
titkára, aki Ferenc József unitárius püs­
pök jubileumi ünnepségére érkezett Er­
délybe Jegnap Marosvásárhelyen részt 
vett az" unitárius istentiszteleten. Több 
száz unitárius hivő előtt angol nyelven 
mondott beszédet, amelyben kijelentette, 
hogy be akarja járni az egész világot mert 
egyetlen feladatának tekinti, hogy az 
unitárius vallást mindenütt terjessze. Be­
szédét dr. Csiky Gábor unitárius lelkész 
forditoa le magyar nyelvre. A múrosyásár 
helyi unitáriusok különben egy nagy, uj 
templomot akarnak építeni az Albína- 
térre. A templom telket a város adoma 
nyozta az unitárius egyháznak.

— Egy bánsági városka 299 éve,? jubi­
leuma. Boksánbányáró1 jelenti tudósítónk. 

‘A bár sági bányavidék egyik bánya városkája, 
Boksánbánya néhány hónap múlva fennállá­
sának kétszázadik évfordulójához ér. Az idők 
folyamán csinos kis várossá fejlődött bánya­
telepet ugyan s 200 évve1 ezelőtt, a pászorová- 
csi béke megkötése után alapította az ott 
megtelepedő bányamunkásokká1 egy Schu­
bert JózsT nevű bányamester. Boksánbányán 
igy a várossal csaknem egyidőben alakult 
katohlikus egyház, mint a közigazgatási ha­
tóságok nagyszabású előkészülteket tesznek 
a 200 éves jubileum impozáns keretek között 
leendő megünneplésére.

(*) Eljegyzés. Fazakas Margitka ur'c- 
ányt eljegyezte Lukács Sándor unitárius ‘el 
készjelöH f. hó 12-én.. (Minden külön értesí­
tés helyett.)

— Sorea Ella dini, le ma tanárnő hy- 
gienikus és ritmikus torna intézete megnyílik 
szeptember 20-án. Az intézet teljesen moder­
nül berendezett gyakorló termének mellék­
helyiségeiben kü^n öltöző, másságé és zu­
hany ál* a növendékek rendelkezés íré. Kur­
zusok gyermekek részére 3 évtől kezdve, fiuk 
3—12 évig, lányok és asszonyok részére. — 
Beiratások naponta 12—2 és 6—8 óráig az 
intézetben, Lópiac 18 sz.

— Mysz-Gmeiner Lula knim r énekesnő 
pénteken zsúfolt ház e'őtt óriáisii sikerrel 
hangversenyezett. A Klingsor hangverseny- 
iroda a hírneves énekesnővel szeptember 
22-én, szerdán este egy második (utolsói) hang 
versenyt rendez a Honterus gimnázium nagy­
termében. Zongorán kíséri Siegmund Egon 
(Berlin). Jegyek kaphatók a Klingsor hang- 
versenyirodában.

(*) Elveszett. Szeptember 15-én este e* 
veszett egy fekete pénztárca pénz és írattar- 
talommaL A becsületes megtaláló csupán az 
iratokat adja be űrödén György címére, Kö- 
zép-ucca 21 szám alá.

Hadíköicsönt-"
(I—VII kibocsátású, Budapesten átvehető) na­
gyobb tételekben vásárolok. Balázs Gyula, Cluj, 
9202 Sirada Regina Maria 32.

IRODALOM, HÉVÉÉRT
Lala Gmeiner drtestéhe

Édesen érett, nagy, teljes művészet a Lu­
la Gmeiner művészete. Neve abban a sorban 
ragyog, melyben .Vice Bárói, Tihy Koenen, 
(lantiba- Landi és még néhány kevés legna­
gyobb dalmüvésznő szerepe1: a dalénekjés ki- 
vál: szlott fejede*emnői közt Valami fejedel­
mi vonós van Lula Gmeiner művészetében; 
oly szuve ’énü* biztos és szeretetveméltóságá­
ban, bájcs ágában is mindig nemes, sőt fen­
séges. Egyéni veretű ez a művészet, meg van 
benne az a sajátos egyéni jePeg, mely nél­
kül nagy művészet, a reprodukálás terén sem 
lehetséges»: Luki Gmeiner a maga módja 
szerint tökéletes: ez a döntő. Természet és 
kultúra nagyszerű szintézisben vannak ná'a 
és ez az, ami a hallgatót oly ehenáljha- 
tatlanu* ragadja meg. A természet ajándéka: 
remek, fermésze e . kifejő képes é re m g- 
áldott hang, melybe az intuitív átélés titokza­
tosan mély forrásai öndesztik a szuggeráló 
erőt; a kultúráé: a zenei-ködői előadás fe­
lülmúlhatatlan intedigenciája, a megértés kon 
geniaíitása, a megérttetés virtuóz képessé­
ge- Tulajdonképpen ez is természeti ado­
mány. »Kurstverstands-ot végző értelem­
ben tanulni nem 1ehet.

Lula Gmemert hallottuk mint egész fia­
tal művésznőt, hatottuk művészi pályájának 
későbbi állomásain. Míg régebben a feno- 
menáí s tehetség emHle t nagy művészi in- 
tePigenciájának számtalan sugaPatát né­
melykor talán túlságosan követte, ojy te­
kintetben, hogy némely daLinterpretációja tu- 
szehemes, tuIintePektuális hatást tehet t — 
addig tegnap ideális teszürtség mutatkozott 
ebben a tekintetben is. Hajszál finoman 
adagolta a nagy művésznő az eladási nüan 
szokat: sohasem volt főbb és sohasem keve­
sebb ezekből, mint amennyi ahoz ke'lett, 
hogy a dal zenei-köRői vonala minden chaizo 
lás né*kül, teljes Rusztikus tisztaságban ér­
vényre jusson. Lula Gmeiner művészete tel­
jességgel távo* áll sok1 híres pódium nagyság 
modorának kePemetlen mePékizétőI, alt T az 
éneklcs’ő*, mely mintegy ezt mondja: »Lát­
játok mit tudok «kihoznii« Schubertból, 
Brahmsból slb..« Az ő tegnapi énekéné* ér­
zésünk csak ezekbe a szavakba volt fog'al- 
ható: »Ez Schubert, ez Wolf!«

Tegnapi programmja, mely a daliroda­
lom gyöngyeit foglalta magában,; nagy- 
részben szelíd tiszta hrát és humort ho­
zott, kevesebbet a heroikus és misztikus 
méiységü ‘inából. (Tudjuk régen, hogy Luja 
Gmeiner, mint a finom humor megszólaHató­
ja cs krém páratlan a klasszikus dal terén.) 
Beethovennel kezdte. A »Freudvoll és leid­
ről1« kezdetű Egmont dalt isteni szépen éne­
kelte, vadban »egekig ujjongva és halálig 
szomorúan« ahogy a szöveg mondja. Meny­
nyi tűz, milyen beethoveni 'endület a harci-s 
katonadalban, az »(Jj szere'cm, uj Elek­
ben! Loewe Herr Oluf című balladája mo­
numentális és megrázó voh: a tündérek, a 
lovag és ; z elbeszéTő énekbeszédjének külö­
nös karakterízálása, minden csináTságtcI 
■meentes csodálni va‘óan tökéletes Schu­
bert, (l)er Eszher és a ráadásul éncke‘t 
Die SeügenJ továbbá Mozart és Schumann a 
legnemesebb síposban hangzottak fel. így 
ilyen nemesen éneke‘bette Amalic Joachim 
Schubertét. A Hugó Wolf ciklus hat dalt 
hozott az olasz da‘oskönyvből. Nincs ma­
gasabb és nagyobb igényű feladat da‘éne- 
kes számára, mint Wolf. Es a ^gkényesebbek 
a hangversenyteremben éppen az olasz da­
lok: nagy ‘ira és végtelenül cize'lált mini­
atűr művészet egyben.

Lula Gmeiner predesztinált Wolf 
énekesnő: nem lehet e csodás kompozí­
ciókat szebben énekelni, mint ahogy ő 
tette. Bámulatos szövegkezeléséről kelle­
ne beszélni, ideális vokalizációjáról és 
konszonhantíkájárói, mely mint a hang- 
képzés alapja mindén dalában diadalmas 
kodott és tündökletesen érvény esiült
Wolfnál. A programimi utolsó részében, 
egy uj komponista négy dalával ismerte 
tett meg bennünket a művésznő. Örven­
detes ismeretség volt. Emil Mattiesen »Es 
werde Lidit« kezdetű extatikus szerteL 
mi himnusza inspirált, igen szép munka, 
a »Vidám1 Muzsikus« archaizálása szelle­
mes és ötletes. A zongorarészt Egon Sieg­
mund látta el, a kitűnő zongorista, ki 
multiévi hangversenyéről, még legjobb 
emlékezetünktől van. Siegmiund első-

rangú dalkisérő és nagyon megérdemeli 
az elismerő kézszoritusokat, mellyel a 
énekesnő kiváló teljesítményét megki 
szönte neki. A zsúfolt terem közönség 
— mondanunk sem1 kell — Ovációkká 
virágokkal halmozva cl a brassói sziámii 
zásu nagy művésznőt, kinek műsort 
nvolc ráadással In llelt megtoldánia.

H. I

Harisnya, 
Resztyii és 

kötöttáru 
a legjobban vásárolható

M. B&A.TT-HÓ1
BRÄ.SSÖ, Kapu-utca 38. sz.
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TAIWGY
(E rovatunk díjtalanul áll rendelkezésére 

kisebbségi tanügyi intézménynek)

Folytatólagos beiratkozások és iskolaki 
de! a brassói megye r nyelvű felső keresi 
deimi iskolában és női kereskedelmi szakin 
folyamon, valamint rel. polgári leányéskcl 
bán. Fenti intézetekben a folyt: tá*agos s e 
dig még be nem iratkozott javító vizsgálat 
és vidéki tanulók beiratkozása szeptembi 
21—25 napján történik az intézetek igái 
gatcságánáí (Kut-ucca 11) betétetnek mi 
gyár anyanyelvű tantdók a megfelelő ^ 
tanulmányok a*apján. A tanév megnyitás 
szeptember 26-ián dé!e*őtt F órakor lesz, 
tanítás pedig 27-én reggel 8 órakor kezdőül

MYTHOS
MOSÓSZAPPAN 
kiméi! fehérneműjét! 70% munka-, idő. 
pénz- fa-megtakarítást ér el.

MYTHOS-GYÁR R. T., Brassó.
2349

Nyiittér*
AluHrott köztudomásra hozom, hogy, idi 

Kurz Aulai ur br. ssói és szína jai temeti 
zési vábaliitait ideivé áruraktárait! teljes W 
szereléssé1 és kocsikkal átvettem), ilkti 
megvettem s ebből kifo*yólag fe]hivomM 
cég hile'ezőit, hogy esei'eges követeié ei: 
f. év oatóber 1-ig nálam je‘entsék be, im 

azontúl semmi fe'elősségét nem vápátok.
G. Szíva 

temetk. vál'alita. Brrssó, Károly hercez-ul

Bíró Béla újságírónak 
t Brassóéi i

Mi a Romániában érvényben lévő M 
csiiietügyi szabászat értelmében az «1 
ügyét — a mi legjobb meggyőződésünk d 
rint úgy intéztük el, hogy On 24 óra ál 
köteles 'élt volna Hazay Andor urnák’ M 
veres elégtétek adni.

Minthogy On az utolsó pillanatban gd 
v.án meghátrált, mi az ügyet Hazai Andor: 
megbízottjaival egyetértőig befejezett:« 
nyilvánítjuk.

Erről Ont értesítjük'.
Brassó, 1926. szeptember 17-én, estei 

órákor.
Csáuky Gyula sk., Elekes Endre sk. I

•Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal lek« 
séget a szerkesztőség.

Eladó
egv darab Kollarich-féte „szabadalmazott Heti 
mag-tisztítógép“, népi te'jesitmény 8-10 ■ 

FROMM M. és FIAI R -T, Gabonaosrfil

A Concurenla uriszaliésig
úgy kivitelben, mint izabísbai 

első helyen vereti
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S P O R T
(x) A brassói kerületi lenk.zbajnoksá- 

gok. A bras ói (Tomiiéiul Regínná* lennis- 
izAösztálya dprlóbb megtartott gyűlésén cl- 
lialírczia, hogy az i;iei kerületi bajno'sígo- 

hs! szeptember 25 és 26 űu rendeli meg. A 
re. senyék a Korcsolyázó Egy'etnek a Cenk 
abfii tennspá'yáin kerülnek megtar ásra. A 
re senyen ré átvehetnek a brassói kerület­
hez tartozó egyesületeknek beigazolt női és 
férfi játékosai. Nevezési díj az egyes számok- 
ian személyenként 100 taj, a páros számok­
ban páronként 200 lej. Nevezések a szakosz­
tályi eküknél, Tompa Sándornál, Kolostor­
iba 6 szám alatt eszközödielők. Nevezési 
zártat szentember 2!-én déhitán 5 óra. Pótne- 
Lzfsek széptemle - 21-én este 9 őrakoir az 
Hígé kávéházban is eRogadtatmk a sorsolá­
si megejtése alkalmával, melyen ez össze», 
vesenyzők résztvehetnek. A versenyek szen­
temben 254én reggel 8 órakor kezdődnek, 
mely időpontban az összes versenyzők a pá­
kán megjc'enni tartoznak.

A férfi egyes és férfipáros versenyek dön 
tő mérkőzéseiben 3, az összes többi ver­
senyszámokban 2 nyert szett szükséges a 
győzelemhez. Tompa e*nök, Nnvre titkár, 'le 
kelettel arra, hogy a ComifctT Régiónál pz 
évben nem tavasszal, hanem az Hónv végén 
Sendezi a kerületi ve senyt, feté'.c’ezht ö, 
hogy a játékosok megfeleli tréning felett 
rendelkeznek és szép küzde'meket fognak 
vívni egymással. Kívánatos vo1na, hogy ne 
fsik brassói, hanem vidéki versenyzők is 
nagyobb számban vegyenek részt és utóbbiak 
Ldváért rendezi a Ri-rül .t a veiscnyt o*y mó 
ion, hogy az — feltéve hogy az időjárás ked­
vezni fog — két nap alatt befejezést nyer- 
en. A brrssói kér. a tennibajnokságokat 1922 
kóla inja ki, ez a verseny teliét áaz ötödik 
területi bajnokság tesz és remélhető, hogy 
Ili előkel brassói közönség, mely már a ta­
valy is a korábbi évekhez viszonyítva é*én- 
kebb érdeklődést mutatott, ez évben te'jes 
illámban fog a versenyeken megjelenni.

(x) A kerületi fegyelmi bizottsági ked- 
dfii 2Í-én este 8 órakor ülést fart. Az összes 
^keltek még'e'enése kötelező.

(x) Nurmi Becsbe megy. Becsből je'en- 
fi: A könnyű atlétikai szövetségnek sike- 
nilt a finn Nurmit bekötni, aki vasárnap 
fog megmérkőzni a legjobb osztrák futókkal 

Ijflentékeny előnyt adva. A ve'seny Ausztria 
is Sopron között, majd Magyarország és 
'Ausztria között három vagy ötezer méteren 

desz.
। (x) A Sabaria Teimsv ír itt és Brüsszel­
ben. Budapestről je'entik: Újpest legyőzése 
íz érdeklődés e^terébe állította a Sabariátj. 
fsak négy nap telt e1 a szombati mérkőzés 
óla és máris a meghívások egész sora fu- 

mds Temesvárra szólítja a Sabaria csapatát, 
toll be a Sabariához. A legköze*ebbi termi- 
amely tegnap kapta kézhez a Kinizsi meg- 
Bvását. A szombathelyi csapat október fo- 
lyamán tesz c'cgct a román bajnokcsapat 
meghívásának, és azzal a reménységgé1 in- 
U Temesvárra, hogy az dsz az első mu­
har csapat, amelynek sikerű1 legyőznie a 
linizsi kitűnő legénységét. Ez a mérkőzés 
különösen érdekes *esz abból a szempontból, 
melyik város futbadkulturája fejlődött na- 
hobbat, Szombathelyé-e vagy Temesváré? 
h az összehasonlítás nagyon érdekes, mert 
mind a két vidéki csapat legutóbb je'cntős 
»kereket ért el a budapesti csapatokká1 
szemben. Októberben azonban még sokkal 
nehezebb feladat is vár a Sabaria ^génységé 
re A belga szövetség október 3-ra válogatott 
«apatot kért a magyar szövetségtől. Erre a 
lapra ligamérkőzéseket sorsodak, egyedül a 
Hungária és a Sabaria csapata szabad. Mi- 
ty a kék-fehérek már edgérkezfek október 
ka Prágába a Síaviához, a válogatott csa- 
El helyett Sabaria utazik ki Brsüszc'be, 

gy a »vörös ördögök« csapatával megmér­
kőzz ék.

I (x) Kovács György európai vivóbajnok 
^váradon. Nagyváradról je'enti tudesi- 
tónk Dr. Kovács György, az európai ma- 
jjpr vivőbajnok, aki Pulitti orisz bajnok és 
Posta Sándor magyar bajnokba! együtt nyert 
jwnyeket tegnap Nagyváradra érkezeit vé­
li ismerősei látogatására. Meg'átogalta Or­
bán volt őrnagy vívótermét is. aho1 óarát- 
sí’os mérkőzést folytatóit a nagyváradi vivó-

: bajnokkal, dr. Szántó Dezsővé1.

K Ö Z G A Z D A S Á G
Milyen feltételek mellett vehető igénybe az ál 
lamvasutak uj díjszabása szerint az iparpár 

tolást szállítási kedvezmény ?
BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósítójától) 

Ismeretes, hogy mielőtt a szeptember 15-én 
életbe^ptetelti uj vasúti tarifarendel t 1 ki­
adták volna, ez a tarifarendszer az eredeti 
kidolgozáshoz képes' bizonyos módosításon 
ment át.

Így kőzvcHenü* a tarifa életbeléptetése 
előtt fontos módosításokat vittek kereszti* 
az árutarifának annál a fejezeténé1, mely a 
hoz i iparpáríolási kedvezményben részesülő 
cikkekre vonatkozik.

Így megáBapitották, hogy a tizenötödikén 
bevezetett uj vasúti t irifábói a 45 százalékos 
tarifaleszádilési kedvezményt csak azoknál 
a szálhtmányoknál kel1 aíkcl nazni, metfyek 
a gyárból annak kü*ön engedélyezett lerak a- 
taihoz mennek ,vagy e lerakatokbó1 vissza­
térnek a gyárba.

A harmincszázalékos száditási kedvez­
ményt ez előállított ipari termékek gyár­
tásához szükséges elsőrendű nyersanyagok­
nál adják meg és pedig o*yan formán, hogy 
a vasúti felügyedségek, illető'eg a bukaresti 
áRamvosuti főpénztár visszatérítik a - ked­
vezményezett vasúti fuvardíjat. Ugyancsak 
ilyen formában vehető igénybe a húsz szá­
zalékos sráditási kedvezmény, melyet bizo­
nyos építési anyagokra, gépekre, gépalkat­
részekre és felszere'ési cikkekre, valamint 
eszközökre engedélyeznek.

Meg kei1 jegyeznünk, hogy a fenti kedvez 
mélyeket csákókkor lehet megengedni, ha 
a jc'zett száö’tmányokra a szenlember 15-én 
életbeléptéiéit rendes gyorszáll tmány tarifá­
ja szerinti fuv: rriiakat róják ki. A fenti ked­
vezmény érvény s i az A B C osztályú teher-

A MAI PÉNZPIAC
Szombat, szeptember 18

A világpiacon Jényegtelen árfoiyamhu1- 
lámz 's.

A belföldi piacon: teljes üzlctte'enség, ár 
folyamok a tegnapiak.

Budapesti értéktőzsde. Pénteken vádozat 
lanok :z ário'yamok. Zárlati árfojvamok ez­
resekben: Magyar Hitel 399, Sa'gó 551, Ri­
ma 458.5, üéiivrsut 158, AHamvasut 3621, 
Kohó 215, Ganz Danubius 1680, Kőszén 3910 
Papíripar 321, Nestei 1390, Szlavónia 37, 
Földhitelünk 173, Viktória malom 37,Keres'; 
Hitelbank 13, Pesti Magyar Kereskedelmí 
1080, Urikányi 1355, Láng 102, Lipták 23, 
Schlick 75, Brassói 130, Zaboiai 30. Cukor­
ipar 1735, Hungária műtrágya 1.25, Olasz- 
Bank 23. Angol-Magyar 39.5, Leszámítoló 6(5, 
M-— r-Cseh 1.1, Nova 310, Csákv 5, Izzó 
IT” Magnezit 1000, Pesti Hazai 1830.

t —) Mei.rtw.jlt a Burán—nrhrta 5 vonal. 
Befon pesti tudósit ónk jelentése szerint az 
ájlaimivasulalk Vezérigezgaltósága 'közhírré te­
szi. hogy a Búzán-bHiimasi vonalat Nérói­
ig a szemlélje- és áruszállításra tafcgnritot- 
tákl

(—) A ifüi^yél forint ^gnvTtJ1 HrráFüVá 
kulcsa. Bnkmíesti jel intés szerint az áriát»' 
vasutak vlezérigaZgatósálgia; iá! letafely.pl forint 
Leváltást khlrsát az áj! árnyam'aktaá* 25 ej 
ben állapította tateg.

(—) X 1>SM tőzsÖSn- terteZrt'ki a hölár- 
ínavoo i’Tpr'f. Becsből jíjcrJ®: A íeglkö- 
ZeheUbt nandkbhn a tőz^lhlanács fekEnfet- 
Icl az érlték>l "z H'e tavugodt h-iyzetére. érré] 
fog mferTe^zéléri klet rolvfnfpi. fogy a tőZ- 
dlcin a h'atárnnpioo ü-’SpM újra bevezesse. 
Mmíelnnyiben ez fmloriörtétanélkí. a ré ZtveVők 
IniUriMMő óvod M >t ős red’ezcfet fognak 
ikjöviefe’in'i.

I—> Cs-W élni az »z'M ára- Lortdbnbó] 
pollen!>k': Tamdbnban pér/Lken az ezüst 
•ofa'vvn imlTy "ontHt éri el almfejy 1916. óta 
in|e|nil voit és:-Mh’(-tŐ. Fnnck! oka vaWzIníi- 
1©g az'. hogv a ionén kbOmlmv elhatározta, 
hogy újra bcCefi az areny-londialrdbi. Az 
ezüst ára ewéhkánf fmfn'd1 n vn]ósz;niv éh stc 

Hint azért is esett, iml-rt Indán arra! tőirek- 
szifc hogy arany valutát yfezesopn be. átall

árucsomagoknál, vitamint a D osztályú tel­
jes rakománya teli erűruknál.

Magától értetődik, hogy a 15. és 30 szá­
zalékos kedvezmények csak akkor érvénye­
síthetők, ha ez iparpártolásró* szóló szabály­
rendeletben e'őirt ős zes külön feltételek 
megvannak. Így tehát, ha a fentmegneve- 
zelt s áUitmányok szállítási diját más at pon 
áUanitják meg, mint amilyet a szeptember 
5 én életbeléptéiéit tarifa magában foglal, a 

15, 30 és 20 százalékos fuvar kedvezmény 
nem adható meg.

Ha tehát a díjszabást az alábbi kü'önle- 
ges rendelkezések szerint eszközödéit; a) 
a díjszabást rendes gyorsáru tarifa alapján 
áhapilották meg, izmiban az árut a feladó 
kérésére gyors, személy, vagy vegyesvonat 
tál szédítették. Itt kivétc t alkotnak az élesz- 
tőszáUitmányok, b) a din, icbást portómért? 
silő bélyegek vagy jegyzék alpján végeztél;; 
c) a speciális tarifa, esePeg kivételes tarifa 
alánján eszközöd díjszabásoknál; d) speci­
ális tarifa a*apján történt diájszabásoknál, 
tehát ha tömegáru díjszabást alkalmaznak, 
vágj1 hét méternél hosszabb csomag után, 
ha mint bárkára, cs dnakra, vagy más vízi 
járműre áUapitják meg a dijat, repülőgépek, 
élőádatok, omnibuszok, panorámák, s ha­
sonló dolgok díjszabásánál. Az a—d pontok 
alatt felőrölt áruknál az iparpártoiási szál 
litési kedvezmény tehát nem o1dhatő meg.

Ugyancsak megállapították, hogy az i-A 
I-B, II. és 111. osztályú teherárukná* engedé­
lyezett a 45, 30 és 20 százalékos szállítási ked­
vezményeket tovább nem adják meg. '

Bármilyen zenemüvet 1 
eyersan és pontosan kaphat meg 
az ország legnagyobb zenemü- 
szaküzletében MÓRA VETZ ze- 
nemükereskedésében 7 imi^oarán

JEGYZÉK INGYEN!
azt je!*eintené: hogy Indiában tőlkb bbfelri 
telese szcmijxníjából az ezüst értéke csők- 
'k|enne. Egyébként 1925-ban az előző évvel 
saetalbep az oZüstteitablés jelentéfctenyein gya 
rapodbtt 241.1 tnfiHió uncát tett klí és így 
18 százai;Iklkal több, imlint a háború elölt.

(—) A i «taiLtakyár^ a cejmient fuvardí­
jának! leöálMlásált lkírlé&|. JeJ.entettü(k| anr 
nalk idején, hogy a betaLntgyáriajk tabmoran 
dmmiban kérték a erim/ent fuvardíjának le- 
szállilásál. miért a íizenöíöd'ikín életbefép- 
Üellett tarifa súlyosain ránehjeáddlik az or­
szág crimieintiparára'. mfeSy így nem tudja 
legyőzni a küllpl'dli versenyt. A kérdést ki­
adták tanullmlányozás végett a közlekedéls- 
'üí^i mlnisztérfümhiaflt. hogy ez állapítsa! 
imieg a lehetőségét- hfcgfv imflypn feltételiek 
taiellell lehelne a klüíEöIÖfi celmtenttel a ver 
slenyt felvenni

(—5 A nriisv.öaetség elé Ikéröl az Acscv 
«nfelráKám. Budapestre! jeEnlikl: Az Arad1 
—Csanádi Egyesült Vasutak' Imfegválfásának 
ügye a népszövetség e”á Merül? Úgy érte­
sülünk. hogy az értSeMelt kiét klortalány kö­
zött Mmlerfilt ellen! Tdk közű1' a eigsulyo- 
sabb az. hegy a rőtat'n kb 'talány nem akar 
ja öli talei ni a hlk'oszerződlés 304. pontiált. 
aimjaly a kőt koital'nv között való közvetlen 
tárgyalásokat írja élőt A rbtai'lnok imbgával 
a vasút társasággá atórtínk fáiiígyalni. ab­
ban a hisfcfeimfben'. hdgv igv íokb teltéMte^ 
klet érbgjn gk el. Az Acs^V Vonalainak Iklé'har 
imladrós'zie Roimfániária esik és csak egyhgr- 
ímladrész imíaTadt miéig MajgvIabörsZágbin. A’ 
romiín kormlínv az Alradon szgkíelő köznon 
ti igazgatóság fölött Wg'”eKti jpoolkát is 
gyakorol és a ímhgvar koirlmiíny főként erre 
Való telk'ln'felL'l némi Ijogadlfo ol aZt iái tabg- 
oldéM. hogy a Vasúttársaság Imiin! tárgvrió 
féf szle-cperim. Kilátás van arTa. hogy'Emi 
klen végbege-s döntés történik a tafegvállás 
kérdéséről.

Kiadó- 'Brassói Lapok« nvnmdáfa

FigyeSmegtetfes! Wöfer
Csak a jó anyát érdekli, hegy a közkedvelt ~ ~ “"*"

gyermekápoló szereket megkísérelték utánozni. — A gyermek-hintőpor (lila 
doboz), szappan (barna szinü), 1O SC ^ ~ aláírással 
krém (fehér tubusban) csak " “ - -IV eredeti. — 
Bár drágább, mint a silány utánzat, de értéke sekkel több!

letafely.pl
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FORD
FORDSON

CARS - TRUCKS 
TRACKTORS 
személy és teher­
kocsik, Trackto- 
rok, alkatrészek, 
pneomatík, Ben­
zin, Olaj, Autó- 
felszerelé ek leg­
olcsóbb napi áron 

kaphatók

“CONFORT“ AUTOGARAGE
Rafael József, Déva
Box garage! Étjeli szolgálat!

ile^m-M éi ©!aő^
csak a €©K€yRE^jÄ

uríszabóságnál öStözHödhetik
r t? ~4W ■»*'■*i»a...i*.ré™ ™.~im.-'n.^Hit.-.^^

Roíh J. Ernő, mérnök
műszaki iroááia Sibiu—Nagyit eben, Str. Gh. Lazár 9.

APRÓ HIRDETÉSI
Egy szó ára 6 lei. Vastagabb butiké! 12 lei. - Állást ii

nőit 25% engedmény. - Legkisebb apróhirdetés ára 61

Ugyanazon szövegű apróhirdetés többszöri feli 
őseién minden három fizetett ’ mesrielenés utál 
ingyen-megjelenést adunk. HiHfsiési dijak el 
fizetendők. — Csak válaszbélyeggel feli 

reít kérdec&skődéaekre vélaszorunli
MBgaganzwfeMmtMik-aMaaMe^

914-1926.

Hirdetmény
lllyefalva község elöljárósága a számviteli 

törvény 72—84 § és a közigazgatási törvény 
220 és 226 §. alapján árlejtést hirdet a köz­
ségház felépítésére a következő módozatok 
mellett :

1. Árlejtésen munkálatba adja a már kész 
tervek és költségvetések alapján a községház 
felépítését egy tömegben.

2. Árlejtésen munkálatba adja a kész ter­
vek alapján a községház felépítését úgy, hogy 
a munkálathoz szükséges anyagot a helyszínén 
adja vállalkozónak.

Kikiáltási ár 999.999 lej.
Bánatpénz 10%, mely készpénzben vagy 

óvadékképes értékpapírokban teendő le a 
községi pénztárnál.

Az 1. pontra vonatkozólag egy ajánlat 
adandó be.

A 2. pontra vonatkozólag külön a kőmű­
ves, az ács, (fedélzeti) külön a berendezési 
munkálatokra s csupán azok teljesítésére 
adandó ajánlat.

Utóajánlat vagy későn beérkezett ajánlat 
nem fogadtatik el.

Árlejtés határidejéül 1926. szeptember 
hó 27-én d. u. 2 óra áílapittatik meg.

Részletes feltételek, tervek a jegyzői iro­
dán hivatalos órák alatt megtekinthetők.

lllyefalva, 1926. Szept. 14.
Veress Ludovic m. p. Velzer Francisc m. p.

printar. notar. 9203

A következő cégek vezérképviselete: •)

1) TH. GROKE A. G. Merseburg. Külön egességi gyár a teljes 
téglagyári és kérámial Ipari gyárak valamint bri- 
kettkészitő telepek berendezései részére. — Vala­
mennyi a kopásnak kitett alkatrész nagyértéhü k e r á- 
mi t-a cél b ó 1 készült, Így a gépek használhatósága 
kétszeres időtartamú.

2) GEORG ZEHNER, műszaki Iroda téglagyárak részére, 
Wiesbaden. Tervezetek, építési munkálatok, vala­
mint üzembevezetés elvégzése bármely tüzelőanyaga 
épitókályhák részére, nemkülönben az egész tégla 
gyári, cement-, mész- és gipszipar teljes berende­
zései részére. — Önműködő berendezések és ar 
matúrák előállítása. Elavult és haszon nélkül dol­
gozó Üzemek átépítése és újjáalakítása. — 36 éves 
gyakorlati tapasztalatok.

3) EDUARD AHLBORN, gép- és bádoggyár, HILDESHEIM, 
Danzig, Lübeck és München Németország legna­
gyobb különlegességi gyára, tejfeldolgozó, vaj- és 
sajtkészitö berendezések részére, kézi- és erö-üzemre. 
Jégkészitö és hűtőtelepek bármilyen szükségletre.

4) „DEBAG“ német sütőkemence társaság kori. fel. Mün­
chen. Törv. védett HELlSPAR-SÜÍÖKEMENCÉK, 
gőz-sütőkemencék, villanyerős -sütökemen ■ 
cék, pékipari gépek és teljes berendezések.

5) „FORTO“ német vasbeton-kasszamfivék r. t. Kiel, fűz , 
betörés-, olvasztás- és autogénálló szabadalmazott 
,F0 R T O“ ACÉLBETONTREZOR-BERENDEZÉSEK, 
KASSZÁK ÉS ÉRTÉKPAP RSZEKRÉNYEK.

6) „K A R Y“ KOMMANDITGESELLSCHAFT, Bremen és 
Haag (Hollandia.) Különlegességi cég műszaki és 
vegyi VÍZTISZTÍTÓK és KÉSZÜLÉKEK készítésére. A 
legtökéletesebb készülék kazánkő képződésének meg- 
akadályozására a kazánviz tisztítása és keményteleni- 
tése által. VIZFILTRÁCÍŐS-, VASTALANlTÓ- és STE- 
RlZILÁZŐ BERENDEZÉSEK bármilyen folyó- és ktitviz 
IVÓVÍZZÉ való átalakítására, VÁROSOK és KÖZSÉGEK 
részére, valamint az ipar bármely ágára szükséges 
víz előállítására.

HASZOM NÉLKÜL DOLGOZÓ ÜZEMEK ÁTÉPÍTÉSE. - Kü­
lönleges laboratórium VIZELEMZÉSRE. — Bármily nagy­
ságú berendezések szállítására. 26 éves tapasztalatok.

Kívánatra árjegyzékekkel, bizonyítványokkal, ajánlatok­
kal, szakszerű felvilágosításokkal és tervezetek készí­
tésévé! készséggel szolgálunk.

♦) 1> és 3): a Romániához csatolt területek részére
2), 4), 5) és 6)! egész Románia területére. 9901

Hirdetmény.
Ezennel közhírré teszem, hogy az Igaz­

ságügyminiszter urnák 47559/926 számú ren-

Príma, 
bükk tűzifa

Pollik Testvérek
fatelepén kapható, Brassó—Bertalan

TELEFON-SZÁ M: 106

deleiével Brassóban közjegyzővé történt kine­
vezésem folytán

közjegyzői irodámat Brassóban, Kapu-ii. 69 
szám alatt megnyitottam. Hivatalos órák d. e. 
8 — 12 és fél, d. u. 3-6 lg.
9179 Dr. Boeriu MiJós

kir. SöajegySS

ÍBeszafeadt rtóált
művészi essen újra szövi a

S © íí € y ^ É H JA uriszabóság
&£ÜS2MKiä .iiiaSliiiÄSKtfiääj^iBriiisiiMärS  ̂ j

2173111 A.

MATHD BOR®
nemcsak Romániában, hanem kül­
földön is legkedveltebb borviz.

Mindentift fcapliató.
Orvosilag ajánlva. — Kutkezelőség.

FLEISCHER GYÖRGY Brassó.

Tisztelettel értesítem a t. vevöközö.T é;^, hogy fl letemet saját házamba )
t.&iflKnn©«»^

ahol szőrméimet és legújabb dlvaíu z r uekabátaimat a iegiut/nyosabb 
bocsátom a t. vevőközönség rendelteié ér-.

á on

2243

Rókákat garancia mellett 
festek minden színben 
380 lejért.

Teljes tisztelettel: 

Rosenberg' Simon 
szizcsmester.

äiaEEMssncaa

Tündérujjak kézimun­
ka divatlap, minden szám 
változatos gazdag tarta­
lommal. nagyított, leszá­
molható mintákat tárták 
mazó melléklvvel Meg­
jelenik havonta. Példá 
nyonkénti ár 70’— lej és 
portó költség. Előfizetési 
díj % évre 190'— lej. 
Kérjen mutatványszámot, 
«ra 70’— lej. Portó 8’— 
lej. A pénz előzetes be­
küldésé ellenében szál­
lítja és bővebb felvilágo­
sítást is nyújt a Brassói 
Lapok Könyvosztálya.

Eladó egy 7Va lóerős 
AEG. villany motor indí­
tóval és vezeték dróttal, 
1 daráló majom szij(ak- 
kal, egy 300 kg.-os mér­
leg, Cim Szabó János, Vi- 
dombák 26 szám Brassó 
megye.  9198

Felsőrész készítéshez 
egy tanuló leány felvéte­
tik. Bieber Frigyes, Bu- 
zazor 9. 9190

Kiadó egy 3 szobás 
lakás. Türkös 87. 9191

Részes vagy főmolnari 
állást keresek, kereske- 
delim és vámőrlést szak­
szerűen értem Rollinger 
VilrüoS Alesd. 9192

80 H. P. Siock motor­
eke kitűnő állapotban el­
adó vagy hibás traktorért 
motoros . cséplőért elcse­
rélhető. Üzemben megte­
kinthető. Sztarek, Macea 
jud. Arad. 9193

Keresek megvételre egy 
nőstény, egy hím farkas 
kutyát, fiatal, de kifejlett 
példányokat. Cím 9191 sz. 
alatt a kiadóban.

Suche ein deutsch und 
Französisch sprechendes 
ftäuieln in mittlerem Alter 
nach Temesvár. Frau Jo­
sef Grünfeld, Temesvár, 
Elisabethstadt, Jósika- 
gasse 6. c. Villa Grün­
feld. 9195

Megbízható elárusitónö 
ajánlkozik azonnali belé­
pésre egy illatszer, dro­
géria esetleg készcipő üz­
letbe vagy bodegát eset­
leg vendéglőt venne ki 
elszámolásra. Jelige „Cor- 
vm*.9195

Olajtartány U tonnás 
és egy 15 hektos viztar- 
tány eladók Nagy László, 
Bencíccui Germán. Jud. 
Timi?. 91?7

Tizennyolc eves rőiös- 
kereskedő segéd, fonal- 
szakmában is jártas azon­
nali belépésre állást ke­
res. Címeket kérem Bodó 
László ur üzletébe, Turia 
de sus. Jud. Treiscaune.

Nagyon o’csőu «Hallat­
nak: használt ablakok, 
ajtók, egyes butoidarabok 
stb Po tarét 18 házszám 
alatt. 91e3

Biztos megélhetést 
nyújtó főforgalmú fed 
rász Űz.et eladó, okt. 1 i 
átadásra Rü i Mátyás, 
Brassó, Vasút u. 30.

Eladó uj. modern, bőr-, 
fedeles es hajtó kocsik 
Szabó Márton kocsigyártó 
Brassó, Hosszu-u 74.

9050

Kerestetik bútorozott 
szoba külön bejárattal. 
Ajánlatok Lópiac 4. Dubbs 
illatszeiüzlet. 9173

Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdavállalatának körforgógépén Brassóban.

Volt áll. polg. is 
tanárnő, aki tökéle 
beszél németül, megl 
állást keres. Cim911 
alatt a kiadóban.

Ize. uricsalád fel 
teljes ellátásra, zol 
használattal 12—15 
leányt. Cím 9163 sj. 
a kiadóban.

Eladó ház. Höltíi 
ben a 178 szám 
ház csűrrel és istálli 
újonnan javítva, nagy 
varral eladó. Közélet 
Hotel Predeái Bn
Vasút-u. 53

Baráton a főutca 
Battalls-féle ház el 
Virányi, Kut-u. 48.

1

9jH tfí 
CARL ILLY 
(Brassó, Kapu-u, 
vizsgázott a bei 
iparkamaránál 1 
V. 14-én. Vállal t 
denféle a szakai 
vágó javitásckatN 
választék mindé 
le optikai cikkek 
mint tszemüvegek, 
kel-, doublé-, gyti 
ház-keretben, lot| 
nők. Szoba-, ab 
és fürdőthermomét 
Védőszemüvegek 
és nap ellen. Szint 
vadász es sport I 

csövek stb.

Modem, uionnaa 
ház, amely áll 2 lat 
(egy egy szoba és kot 
azonnal bérbeadó.É 
lődni, Uszoda-tilci 
Schlandtnál.

Úri családnál két 
gyár diák teljes el 
nyerhet. Cím 9145 
alatt a kiadóban.

Keresek azonnali I 
pésre jól főző szak 
nőt falura (nem gi 
Ságba). Ajánlatok 
ház“ jeligéte e la; 
adóhivatalába.

Egy idősebb jó nu 
fodrász segéd oktl 
lépésre kerestetik. Ug 
itt felvétetik egy ■ 
kürnö is. Rüh Mi 
Brassó Vasut-u. 30,

Kapu-utcában il 
na'; vagy raktárnak 
adó nagyobb kelj 
Érdeklőani lehet fi 
tallér Testvéreknél, 
pu-u. 64.

|ó házból való lai 
leány felvétetik 11 
Stenuer kalapüzletéi», 
rona-szálloda (uj

Eladó szép ki 
9 1|2 holdas belsőség 
kuuávai es melléit] 
lekkel. Csorna kurta 
lencze. Ugyanott । 
2 holdas besüsegl 
zal és melléképület

Gépírásra t hétalall 
kit megtanítok, ubi 
Malom-u. 8. Deral.


